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Kiadó-hivatal: 
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Az év kezdetén. 

(Sr.) ,Megnehezült az idők viharos járá- 
sa feletted oh haza..., Minden év végén 
azt hisszük, nogy az volt a legsulyosabb és 
minden év kezdetén azt reméljük, hogy jobb 

lesz az, mint előde volt. És eddig még min- 
dig csalódtunk. Bár azt hisszük, hogy nem 
csak mi, a kartársak, de a késő idő törté- 
netirója is, az 1876-iki évet fogja Magyar- 

oország legsulyosabb és az 1877-ikit legvég- 
: zetesebb évei közzé sorolni. A múlt év gyá- 

sza és csapásai, áldozatai és sok tekintetben 
eredménytelen erőfeszitései után nem sok erő- 
vel és még kevesebb kedvvel nézünk az új 
év előreláthatólag végzetes fejleményei elé. 

Nem mondhatjuk, hogy állapotainkban 
sok tekintetben javulás be me állott volna: 
hisz államháztartásuankban a deficit apad, 
közigazgatási reformunk nagy előhaladást 
tett: a megyék, városok új beosztása és a 
közigazgatási bizottság megteremtése által, 
pénzügyigazgatásunk egyszerüsittetett és ha- 
tékonyabbá tétetett az adóhivatalok apasztá- 

sa és az adófelügyelők alkalmazása által, az ál- 
lamjószágok, vasutak és erdők jövedelmező- 
sége tetemesen fokoztatott, tanügyünk nem 
csak fokozatosan fejlesztetett; de a tanfel- 
ügyelői intézmény ujra szervezése által erő- 
ben nyert; a délmagyarországi izgalmak a 
befogatások által megszüntek, az állam ereje 
nőtt. Mindez, a nehéz idők és rosz évnek da- 
czára, elég eredmény arra, hogy higyjünk 
haladásunkban és bizzunk, a nemzet erejében. 

De azért senki sem fogja tagadhatni, 

hogy most még távolról sem teszünk a nem- 
zet erejének fokozására annyit, a mennyire 
igénybe van az véve a közgazdasági válság 
és az államháztartás egyensulyának megrom- 

lása által. Ugy, hogy ha a fentebb emlitett 
reformok ésa haladás kétségbevonhatatlan 

" 

ténye mellett is, anyagi tekintetben az 
1876-iki évet az országra nézve rosznak és 
az elszegényedést elémozditónak tartjuk: az 
épen onnan van, hogy a sok csapás miatt a 
társadalom, és a sok válság miatt az állam 
nem rendelkezett sem elég idővel, sem elég 
pénzzel, hogy a károkat pótolja, az igénybe 
vett erőt helyettesitse és fokozza. És ez 
minden országban okvetetlenül, a kor- 
mány hibáján kivül és annakminden erő- 
feszitése daczára bekövetkezik, melyben 
az államháztartás deficitje összeesik a köz- 
gazdaság deficitjével. Mert ilyenkor egy cir- 
cülus viticsus áll elő. Az állam épen akkor 
kénytelen nagyobb mérvben igénybe ven- 
ni nagyobb mérvben az adózók erejét, mi- 
dőn az apadóban, hanyatlásban van és vi- 
szont épen akkor tehet annak fenntartására 
vagy fokozására legkevesebbet (az államház- 
tartásban is deficit lévén és előbb ezt lévén 
szükséges betőlteni) midőn arra a legnagyobb 
szükség van. 

" 

Mert hisz moralis téren a mennyiben az 
anyagi erő engedte történt sok; hisz a tan; 

ügy fejlesztése, a vasútak javitása és az ál- 
lamvasútak szaporitása, a kataster, igazság- 

ügyi személyzet javitása, a közigazgatás re: 
i befoly (indirekte és idővel) az 

eszközökkol való javitására, milyen: a Kköz- 
munkák gyorsabb fejlesztése, bank alapitás, 
földhitel intézetek állitása, adóreforma nyagi 
áldozat kell az állam részéről is és ezt 
tőle követelni épen akkor, mikor deficitben 
van és az adózók tulterheltetésével sem tud- 

ja azt, fedezni, valóban absurdum. 

Nem egyéb tehát üres vádaskodásnál 
az, mellyel az ellenzék előáll, midőn azt 

mondja, hogy nem tett a kormány sem- 
mi t az adóképesség emelésére, mert egyfe- 
lől sokat tett eszközeihez képest és 
másfelől: többet épen azért nem tehetett, 
mert az adózókat nem akará tulterhelni vagy 
az államháztartást nagyobb kölcsönökkel még 
jobban megrontani. 

Más az, mint a hogy történt Franczia- 
országban, hol a háboru nagy csapásait gyor- 
san helyre hozta a társadalom és az állam- 
háztartás deficitét 700 millió frank adó eme- 
léssel ugy tudta pótolni, hogy most már be- 
szélhet az adók leszállitásáról, csatornázásról 

és nagy vasút-tervekről. Mert itt bámula- 
tosan kedvező gazdasági évek következtek 

gazdagság készen tartá a szükséges eszközö- 
ket a deficit elháritására; sőt a nagy sar- 
czot is legnagyobb részben idegen államok 
(nevezetesen olasz járadék) papirjainak eláru- 
sitásával birta fizetni. De nálunk az állam- 
háztartási válságra a közgazdasági csapások 
következtek és a társadalom e miatt, vala- 
mint az oktalan fényüzés és pazarlás követ- 
keztében, a spekulaczióra következő bukások 
miatt, épen akkor kezdett szegényedni, mi- 
dőn erejére az államnak a legnagyobb szük- 
sége lett volna. 

Ilyenkor a kormányt vádolni az ered- 
ménytelenséggel vagy a kevés eredménnyel: 
annálnagyobb igazságtalanság, minél kevésbé 
tehet az a fagy, árviz, tüzvészek, eladósodás 
és fényüzés ellen és minél kevésbé állhatal- 
mában az állami feladatokról lemondani, a 
katonaságot elereszteni, az igazságszolgálta- 

most, midőn a külesemények a legnagyobb 
erőkifejtést teszik szükségessé és midőn a bel- 
reformoktól idejét erejét elvonják, legalább 
részben az Ausztriával függőben maradt, sőt 
viszályra vezetett kérdések. 
De vannak kik e két körülményben is 

találnak vádat a kormány ellen. 
Erről közelebbről. 

.... 

Hiába mondják ilyenkor, hogy a kor- 

mány elmulasztá az adóképesség emelését: 

adóképesség emelésére; de ennek anyagi, 

a háború után; és a multban felhalmozott 

tást vagy közigazgatást megbénitani é pen 

A franczia divat 
a directorium alatt. 

A Bastille szétrombolásáig a divat Versa- 
illes-ből jött. 

Versailles volt a választókosság királynője, 
s maga a divat. A forradalom alatt a divat is 
demokratisálódott, közös birtokká vált;, mindenki 
vágyott a divat uralmára, s a mily mértékben azt 
elérte, gyakorolta is. Ez izlés-anarchiaban, hol az 
uralkodónő, s pedig a nélkül, hogy kormányoz- 
na, Madame Tallien, egyik directornak neje volt, 
következett be, az udvarlás adott példa minden- 
hatósága következtében, a tetsvelgősség igenis 
mitiátivája. Az igy régi bilincseiből megsza- 
badult s a hazai mintától elbádgyasztott divat a 
keresztyénség előtti görög s romai minták után 
indult. 

Matteau s Lanceret traditiót dáczára az á 
la Pompadour negligék a ruhá szekrény mélyére 

voltak számüzve, velük együtt az am cien ré- 
gime egész toilette-e készüléke, s a pantoflik, 
a szépségtapaszdoboz, s festékes üvegek. 

Az uj divat világpolgáriasságában megint 
előkeresi a német palatine-t, a XV. századtól köl- 
esönveszi a fodrokat, s frakkot á la Varsó ölt 

magára. Romához hasonlóan magáévá teszi mind- 

azt, mit a meghóditott népnél megszeret, Spanyol-, 

Olasz-, Angol-, Tőrökországot megrabolja, s Fran- 

legtöbb utánozni valót Nagy-Brittania szolgáltat- 
ja, s legtöbb eredménnyel; az anglomania a leg- 

dusabban virágzik. ,Mindena mi nem az angloma- 

nia befolyása alattáll a franczia divat-hősnőknek, a 

merveilleus-öknek az ijesztésig nyárspolgárias- 
nak, s oly utálatosnak tetszett, hogy attól ideg- 

bajt kaphatni" ez állott a „Messager des Da- 

mes on le Portefeuille des Amours-ban 

az V. évben, s minden mi azon országból jön, 

mellyel a köztársaság háborut visel, megtapsol- 
tatik § ünnepeltetik. A hét éves háboru alatt 

Francziaországban hasonlóan a prussiomania ural- 
kodott; a franczia nők boszut áltak Rosbachért 

mert á la Frédéric kalapokat hordtak. 

becsülték, hogy a „Csatornán" innen születtek. A 
franczia „szépségnek" szállitója, diszitője, ékitője 
John Bull lett. 

Az Anglomama azonban, bármily kegyben 
is részesül, inkább eltérés mint ujitás a viselet- 
ben az „Antiromanias marad mindig az igazi 
divat. A görög s római szobrászat volt a forrás, 
melyből az uj köztársaság meritett. Dávid a for- 
radalom, a jacobinusok s a király:gyilkosok fes- 
tője. szolgáltatta a mustrát a polgárok s polgár- 
nők számára. Az 1898. évben két társaság a 
p8ociétó républicaine des Arts" s a „Club re. 
volutionaire des Arts" a viselet fölötti határo- 

cziaországot a viláz divattárává teszi. Azonban a 

A Turbánokat, Shawlokat, Spencereket azórt 

Azállami pénzügyek állapotáról elég- 
gé kedvező ujávi hireket közöl a „Közvélemény". 
H szerint 1876-ban mintegy 15 millióvat többet 
vett be az állam, mint 1875-ben, moly többlet- 
nek nagyobb része természetesen az egyenes 

adókra esik. A fogyasztási adóknál ellenben cse- 

kély hanyatlás mutatkozik. 

4 A keleti kérdés. 
A Conferentia. 

Konstantinápolyban decz. 30-dikán volt a 

conferentia negyedik ülése; ezen csak eszmecsere 
folytattatott, minthogy a törökök még nem nyuj- 
tották át elleninditványaikat. Cha ndordy 

megjegyzi; hogy az értekezlet javaslatai gyakor- 
latiak és nem, állanak ellentétben Törökország 
tekintélyével és integritásával. Ignatieff erre 
igy szólt: Oroszecszág megtett minden enged- 

ményt, hogy egyetértésre jusson és Törökország- 

nak is érdekéban áll a hatalmak javaslatait el- 
fogadni. 

Miután Salisbury majdnem ünnepé- 

lyes módon helyeselte Chaudordy és Ignatieff 
szavait, ekkor Zichy és Conti grófok szin- 

tén csatlakoztak azokhoz, hogy a hatalmak 

egyetértése nyilvánuljon. 

A conferentia legközelebbi ülése hétfőn 

volt, a törökök ekkor alkalmasint át fogták nyuj-. 

tani elleninditványaikat. 

Mint az „Ag. Havas" jelenti, az idegen 

diplomaták hajlandóknak látszanak a javaslatok 

alapját képező elvek fenntartása mellett a rész- 

letek némi módositását, melyet a törökök indit- 

ványozni fognának, elfogadni, de a nélkül, hogy 

bizonyos határon tulmenuének. 
A békés megoldás reménye egyre tart. 

A románok. 
A ,P. LI.4 egy bukaresti távirata szarint 

Ali bey, a tulcsai kormányzó, a napokban titkos 
küldetésben járbt Bukarestben. Románia 7 pont- 
ban jelentette ki azon követeléseit, melyektől sem- 

legességét a portával szemben függővé teszi. Tö- 

rökország öt pontba beleegyezett, s a másik két 

pontra nézve megigérte, hogy a háboru után fon- 

tolóra veszi azokat. 

Ugyane forrás szerint Bukarestben előkelő 

bojárokból és tekintélyes polgárokból egy bizottság 

alakul, mely a konstantinápolyi conferentiához azon 

sürgős kérést akarja iitézni, hogy Romániát ide- 

gen csapatok 22 bárminők is -- szállják meg, 
mert csak ez által lehet rendes viszonyokat biz- 

tositani. Ezen eszmét a legtöbb bukaresti lap is 
pártolja. 

Osztrák-magyar ügynökségi állapo- 
tok Romániában. 

(Saját tudósitónktól). ' 

Galatz, 1876. Deczember végén. 
Az előbbi czikkeinkben a fennebbi czim alatt elő- 

adottak alapján, talán nem fogunk szeérénytelen- 
..................... 

zatot napirendre tüzte, s néha áélénk söt zajos 
tárgyalások folytak. „A romai vagy görög vi- 
seletet fogadjuk el? kérdezte egyik legisme- 

retesebb szónoka a társaságnak, „A görőgöt" ki- 

áltá a gyülés. „Nó és a köpeny t vagy a Chla- 
myé.t (görög csata köpeny,) 

folytatá. A Club révolutionaire tiltakozott oly vi- 

selet ellen, mely a rabszolgákhoz hasonlóvá teszi 
viselőjét. Egy a munkához alkalmas öltözetet vá- 
lasztani, programmja a társaságnak; egyik tag 

a szószékre rohan, hogy a gyülés elé zuditsa: „A 

papok viselete a kényes s asszonyias déli né- 

pektől van kölcsönözve, s rendesen a restséget ta- 
karja." 

A párisi követ Sergeut (a muűkiállitási) 
„salonban" egy sansculott republicanus öltözetet 
állit ki, mely bő, s kényelmes, s nem egyéb, 
mint „a falusi földmiveseknek s a városi mun- 
kásoknak mindennapi ruházatjuk, a toga virilis- 
nek egy neme, melyet a francziák csak be- 

végzett huszonegy év után kellett hogy meg- 
kapjanak : 

Azonban egyik republicanus társaság sem 

ért ezélt tárgyalásaival; midőn egyszer csak egy 
családanya a sociótó républicaine des Arts-hoz for- 
dult azon kérelemmel, hogy utasitsák, mint sze- 
rezhetne magának egy görög öltözéket, mert el- 
határozta magát, hogy felveszi: az egylet két 
küldöttet nevezett ki, kik a köztársasági szinház 
első ruhatárnokához menjenek s oit a mintát 
megkeritsék, hogy a polgárnőnek kiszabhassák 
görög öltözetét. 

választjuk ebből * 

séggel vádoltatni, a midón tudni óhajtjuk: ha- 
valjon monarchiáni Romántával szemben tekinté- 

lyének fentartására, elkerülhetlenül megkivánta- 

tó, hogy az elősoroltakhoz hasonló eredményü 

biráskodási - komédiásások, melyek gyakorla- 

ti eredménye, egyes esetek kivételével, sem több, 

sem kevesebb, mint az amugy is nagyobbrészt sze- 

génységgel küzdő alattvalók esetleg megtakaritott 

nehány fillerének fölemésztése, ügynökségünk, ille- 
tőleg általuk képviselt államunk. tekintélyének r0- 

vására, s az alattvalók kétségen kivüli kárára- 

a hagyoományokhoz hiven, tán még évtizedekig 
folytattassanak!2 Nem volna-e sokkal czélirányosb s 
üdvösebb, s az ügynökségeknekazalattvalókkal szem- 
ben való feladatnak is inkább megfelelő, ha em- 

litett biráskodásuk gyakorlata végleg beszüntet- 

tetnék, s az ügyes bajos fél mielőtt tán utolsó 
paráját is föláldozta volna, a saját tehetetlensége 
iránt tisztában levő ügynökség által egyenesen a 

biztos eredményt garantirozó helyi hatóságokhoz 
utasittatnék ! ? 

Mi részénkről, azonn meggyőzédésbe élünk, 

hogy ez állapotokról, oda fent igen csekély tudo- 

mással birnak; vagy ha tán, az e tekintetben 
egyesek által emelt panaszok, néha (1) rendelte- 

tési helyökre jutottak volna is, azok, mint hitelt 
nem erdemlő s minden komolyabb alapot nélkü- 

löző haszontalanságok egész egyszerüen ad acta 

tétettek; mivel azt még csak Ifeltételezni sem 

óhajtanók az illetékes kormányról, hogy eme vi- 
szonyokat kellőleg ismerve, azok megváltoztatását 
illetőleg végleges beszüntetését, már csak saját 

tekintélyének fentartása végett is, azonnal el ne 
rendelte volna! E föltevésünket megerősitve lát- 
juk azon körülményben is, hogy a magyar hiva- 

talnokok anunyiszor sürgetett alkalmoztatását, még 
mais .. . csak mint illuzórius reményt kell te- 

kintenünk. ' 

Ha biztosan nem tudnók, hogy a bécsi „ke- 
leti (oriental) akademián" nem csak német s más 

nemzetbelj, de tehetséges magyar ifjak is képez- 
tetnek a diplomatiai pályára, - ez esetben tán 

még csak inkább elviselhetnők, nemzetiségünk ér- 

dekeinek, ily módon történő - s valóban érzéke- 

nyen vett háttérbe szoritását; jámde azon tu- 

dat, hogy az érintett intézetben kiképzett magyar 

ifjak, majdnem mindannyian, oly vilégrészben vagy 

államban nyernek alkalmaztatást, hol reájok - 

kétségkivál - nem igen van annyiszükség, mint 

itt Romániában, "még elhagyatottabb szinben 

tünteti fel irigylésre nem méltó helyzetünket. 

A mi továbbá, az ügynökségeknél szervezett 

kezelői s alantibb, diplomatiai képzettséget egyál- 
tálában nem igénylő állások betöltését illeti, e 
tekintetben, szintén lehetne a dolgon, még pedig 
könnyü szerrel s minden áldozat npélkül segiteni. 

Vagy tán nem hiszi kormányunk, hogy találkoz- 

nék 

képzettségüű s mostoha viszonyok között tengődő 

magyar ifju, kik a román nyelvet is birva, öröm- 
mel vállalnának, 40-50 ezüst forint biztos havi 
dij mellett 

módon, sőt egyesek még 100 frttal is dijjaztat- 
nak) romániai ügynökségeinknél is alkalmazást? 

ségelt 15 120 egyén helyett.. 

széles Magyarországon 165-20 alkalmas 

(mert a jelenleg alkalmazottak ily 

Ha e kérdés megoldása iránt illetékes helyen 

még némi kétség- mit alig hiszank - merülne 
fel, ez esetben kisértené meg a kormány ezen 

. 

] 

állásokat is rendes pályázat utján betölteni; s 
csak hamar meggyőződhetnék arról, hogy a szük- 

. azonnal százak 

fognának jelentkezni. - 
Hogy a kérdéses egyének képzettsége, a je- 

lenleg alkalmazásban levő közös hadseregbeli ki- 

szolgált altisztekével szemben a versenyt, bármely 
tekintetben is ki ne állná, s hogy azok feladátuknak, 
épen azon mérvben, ha nem lelkiismeretesben, 
mint ez utóbbiak, megfelelni ne birnának, az 
iránt, ugy áisszük, tán móg maguk az illető strá- 

zsamester és káplár urak sem fognának hoszsza- 

san kétségeskedni, 
Alkalomszerünek vélem továbbá e helyen 

még azt is fölemliteni, hogy eltekintve a kezelő 
s alantibb hivatalnokok, napi renden levő s más 
megszokott gorombáskodásaitól, még Vice Con- 

sulokat .s van szerencsénk(?) ismerni, kik a dip- 

lomátiai műveltséggel összefórőnek tartják, velünk 
magyarokkal csak amugy félvállról - mint a 
hogy azt saját kocsisunkkal tehetnők - s megle- 

hétős durva modorban érintkezni: s ritka alkal- 
mat mulasztanak ei, hogy irántunk, illetőleg nem- 

zetünk íránt érzett ellenszenvöknek, bármily alak- 
ban is, érzékenyen sértő tanujelót ne adnák! Pe- 
dig ha fáradságot vennénk magunknak, jeme sze- 
rintünk teljesen indokolatlan s nem ritkán a meg- 
vetéssel határos ellenszenv valódi alapjának kifür- 

készésére, minden fáradozásunk daczára, bajosan 
tudnánk kielégitő eredményt felmutathatni; ha 
csak kérdéses alapul azon körülményt el nom fo- " 

gadnók, hogy egy-némelynek ezen urak Köztül. * 
annyira kicsinylett, nemzetünk évtizedekig adott 

.kenyeret s tán még pecsenyét is szájába 19. 
Ezen urak, velünk szemben követett eljár r 

sának illustratiójaul szolgáljon a következő je- 
lenet; mely az X..i ügynökségnél, Y. Vice-Con- 

A 

sul és egy honfitársunk között folyt le, a követ: 
kezőképen. - il sido 
Y. ut reggeli 9 órakor iróasztalánál - 

csibakszó mellett - dolgozva ül, a midőn e mun- 

kálodása közben egyszerre csak az ajtón hallható 
halk kopogtatás által zavartatik. Y. ur mogorva 
arczozal föltekint s valamit - mely a belépésre 
biztatáshoz, épenséggel nem hasonlit - mormol 
bajusza alatt. Erre az ajtó megnyilik s azon egy 
vézna, beteges kinézésű s fekete atillába t 
férfiu lép be . a vice-eonsul irodai szentélyé- 

be, mely egyszersmind Y. ur tárgyalási termeül 
is szolgál s illemesen meghajolva emlitett s ak- 
tákkal, tulterhelt iróasztaltól tiszteletteljes távol- 
ságban foglalván állást, teljes resignatioval várja 
megszólittatását. Y. ur pedig szemöldeit összerán- 
ezolva, nézi végig az áldozatra Iszánt csizmadiát, 
(akarom mondani hazánkfiát) s meglehetős élés 

hangon kérdi tőle, hogy mit akar? Instálom, 
ajásan a nagyságos „biró urat: - felel a kérde- 
zett - engem N. strázsamester ur czitált ide, 

de magam sem tudom völtaképen, hogy miért?" 
Y. ur arcza mindinkább komorodik s. még 

élesebb hangon rivall a szerencsétlenre, kérdezvén 
tőle, hogy miként hivják? 

Az első lépés megtörtént, a példa adva lett; 
s megnyilt az út a görög viselek számára. 

A két küldött szeme előtt végbe ment ki- 

szabása a polgárnő ruhájának egyengeti utját! 

A hires divatárus nők kirakatai-ban semmi egye- 
bet nem lehet látni, mint a la fFlora ruhákat, 

a la Dianna uszályokat, a la Ceres tünikákat, 

ugyanazt a la Minerva, a la Galathe lovagöltő- 

nyöket, „Aurora"-ruhákat. A kis ,„Eulália" a 

legünnepeltebb pipere-árusnők egyike a Palais 

Royal-ban, csak aval foglalatoskodik, hogy az á 

la Omphare bő ruhákat az őv alatt kellő ráncz- 

ba szedje. - Ha a nagy hellen szindarabiró 

Aristophanes a földre jöne, elég szinésznőt talál- 

na tetőtől talpig készen felöltözve, „Lysistrata"- 

ját előadni. Azonban .e mithologiailag rendezett 

világban csak két olló áll különösen rendelkezés- 

re: egyedül Nancy érti az uszályt görögösen ki- 
szabni, s az a la romaine ruhák fölött Madame 
Raimbaut uralkodik korlátlanul. 

A görög) vagy romai nő a ruhával még 

nincs készen. Hátra van még Coppe, a fashiona- 

bilis mestere a czipészetnek, ki az ujdivatu is- 
tennők számára lábbelinek két nagyon könnyü 
talpat szerzett. Mert vége van azon időknek, mi- 

kor rozsaszin szalagos, zöld vagy kék selyemmel 

szegett s himezett czipőket viseltek 

kecskebőrből, A Cothurnus a nap istene, a Co- 

thurnus makkalaku szalagcsokorral a lábszár kö- 

zepén, és száz frankért 

i i 

191 Mercer, „Nouveau Páris"-ában elheszéli, fe 
rozsaszinüű 

összeszoritva, s mely fölé átlátszó lnoning ván 

szállitja azokat a nagy 

Coppe - ki kétségkivül német származásu - 
oly szintelyesen, oly üdén, oly telve költészet Bel 

szónoklattal, hogy azok még Madame Stael lá- 
bához is méltók. Ha pedig készitvényei csak egy 

éjszaka tartanak, ez csak meseszerü finomságát 

jellemzi a czipőknek. 

Az Olympus ilyetén elővarázslásának alkal- 

mával, az „Impossibles" az új Francziaországban 
oly pompásan tenyésznek, hogy mindig az Antik- 

hoz közeledvén (azt néha tul is haladván) végre 
a ,„meztelen"-hez értek. A ruha hova tovább vo- 

nul lefele a nyakról, s a karok, melyek eddig az 

a Thypocrite uszályos ruhápál egészen a könyö- 

kig fedve voltak, a vállig kezdenek megcsupa- 

szodni. 
A kart követik a lábak a meztelenülésben. 

Drága kővel ékitett finom szijjak ölelik körül a 

bokákat, s arany gyürük a lábujjakon szoritják 

a czipőt a lábhoz. A divat ez uj alakulásában 

- minthogy napról-napra kevesbedik a ruha a 

testen -sok gyengét tett tönkre. Dr. Desessarts 

mondta 1798. oetoberében, hogy a mióta csak a 

fátyol takarta meztelenség divatba jött, több fia- 
tal leányt látott meghalni, mint az utóbbi negy- 
ven év alatt. Kik azonban tuléltek hősiesen tart- 

ják magukat, sőt e bohóságot nevetik. A nyári 

kertek Terpsichore-vi mégis láttatják, -- min 

szes nadrágban mely rozsaszinű selyemmel va 

lebocsátva -lábszáraikat s c
zombukat. 

(Foly. következik.) 
at m



„Csizmadia Bálintnak, nagyságos uram szol- 

gálatára - felel ismét a vallatott. Ezután követ- 

kező párbeszéd fejlődött Y. ur és a fél között: 

Y. „Ah! hát maga az a bizonyos Csizma- 

dia Bálint, a ki olyan jól tud verekedni? 

Cs. Alássan instálom a nagyságos biró urat, 

nekem épen nem szokás . .. 

Y. még hangosabban közbérivall „Hallgas- 

son! értjük mi már az ilyes fogásokat; hozott-e 

prokátort? 

Cs. egész elképpedve, „De uram, istenem ! 

minek nekem a prókátor, hiszen én nem érzem 

magam semmiben hibásnak; s ha hibás is vol- 

nék, még akkor sem tudnék prokátort fogadni, 

mikor mostanság annyit is alig bir az ember ke- 

resni, hogy azon magának s családjának elegendő 

kenyeret vehessen." 

Y. még mindig haragosan, bár kissé alan- 

tibb hangon. 

„Arról itt most nincs szó, hogy van-e ke- 

nyere honn, vagy nincs, én csak annyit mondok 

magának, hogy fogadjon prókátort, mert különben 

elvesztette perét! 

Cs. szinóből egészen kikelve „Da nagyságos 

uram én..." 

Y. közbevág. „Nem szükség többet halla- 

nom; én a tárgyalást a maga jóvoltáért elha- 

lasztom; most pedig haza mehet, de arra figyel- 

meztetem; hogy a mint hivatni fogom, azonnal 

megjelenjék, értette? s még arra is figyelmezte- 

tem, hogy fiskális nélkül ne jöjjön, mert elveszti 

perét! s engemet aztán ne okoljon érette? Most 

elmehet. Minden jót." 
Cs. könyörgő hangon?,De . 
Y. ,Semmi de -; nekem egyéb dolgom is 

vanő s ezzel kituszkolja az ajtón szegény csizma- 

diánkat. 

Ezen barátságos beszéd eredménye aztán 

csakugyan az lett, hogy a következő tárgyaláson 

a fél, miután ügyvédet nem fogadhatott, maga 

sem jelenvén meg, makacsságilag (vagy hogy is 

mondják csak?) elmarasztaltatott; mely itélet 

nem épen kellemes következményeit szintén visel- 

nie kellett. 

Ezen s hasonló birói eljárásokhoz aztán, 

vélekedésünk szerint, nem kell kommentár! 

Vannak ellenben, hála a gondviselésnek, oly 

ügynökeink is, kik hivatásukat kellőleg felfogva, 

az állam és alattvalók érdekei, mint azonosok fe- 

lett, egyaránt őrködnek; s nem nyujtanak előnyt 

a rangnak vagy nemzetiségnek, de hátrányul sem 

tekintik azt. Mely, kevés számmal létező űgynő- 

kök, az alattvalók bármelyikét, legyen az ma- 

gyar, német, román vagy lmás nemzetbeli, a mo- 

narchia gyermekeül tekintve, főfeladatuknak is- 

merik - azok jogait, minden megkülönböztetés 

nélkül - védelmezni s jólétüket a lehetőségig elő- 

mozditani. . 

Az ily, kivétel tárgyát képező consulok előtt 

azt hisszük, nemcsak mi, de az általános közvé- 

lemény is, mindenkor tisztelettel fog meghajolni. 

Az indok, mely avatatlan tollamat, jelen 

igénytelen sorok megirásánál vezeté, úgy hiszem, 

mindenki előtt, ki azokat higgadtan s figyelemmel 

végig olvasá - eléggé ismeretes; s épen ez okból 

reménylem, hogy, bár a jelzett állapótok hivebb 

visszaadása tekintetéből - egyes példákat felhozni 

kénytelen valék, személyeskedéssel nem fogok vá- 

doltathatni. 

Hogy az eszköz, melyet, a mindnyájunk ál- 

tal oly hőn óhajtott czél elérésére választóék, a 

tárgy fontosságának meg fog-e felelai vagy sem ? 

azt majd a jövő mutatja meg !1 
* * 

—-- -- 

A városunkban öszpontositva volt katonai 

csapatok, a megkettőzőtt rendes helyőrség kivéte- 

lóvel, mint hirlik - ismét (régi állomási helyökre 

rendeltetvén, a mult napokban már eltávoztak ; 

mely esemény, a lakósság által, mint az óhajtott 

békének fólremagyarázhatlan előjele - örömmel 

fogadtatók. 
A legközelebb Belgrádban történt merény- 

letek, itteni katonai körökben 4- a legnagyobb 

megbolránkozást keltették; s mindenki feszült 

várakozással néz - a történendők elé. 

Tavaszias időjárásunk, a szüntelen dúdoló 

muszka szól segélyével, két nap óta roppant hi- 

degre változott; s tartunk tőle, hogy e kellemet- 

len szél - előhirnöke a közeledő musz- 

káknak!.. 
Szomoródy. 

A Kiegyezési itárgyalások és az olasz 

sajtó. 
(Saját levelezőnktől.) 

Genua, decz. 28. 1876. 

A konstantinápolyi conferenczián kivül ta- 

lán semmi sem érdekli annyira a külföldi sajtót 
és közönséget, mint a hazánk és Ausztria között 

folyó kiegyezési tárgyalások. ; 
A német, franczia és angol lapok józanabb 

része, (persze, hogy a „Augsburgi Allg." meg a 

„Schles. Zeitung"-féle kávénéniket ezek közzé szá- 
mitani nem lehet), higgadt és részrehajlatlan 

közleményeket bozva, mondhatni hidegvérüen ki- 

sérik az eseményeket. De nem igy az olasz 

sajtó. 
Mert az nem csak élénk figyelmet forditott 

a tárgyalásokra és azok eredményére; hanem 

nem tartóztatta vissza magát a nyilvános párt- 

állástól sem. Az olasz actió-párt lapjai a legél
én- 

kebb örömmel fogadták az osztrák kormányválság 

hirót és famosus közleményeket hoztak a reich- 

srathban lefolyt pártszakadásokról, melyeket az 

olasz közönség mohó étvágygyal emészte
tt el; és 

őszinte örömmel üdvözölte mindazon pesti sürgő. 

nyeket, melyek a Tisza-kormány szilárdságát, és 

megforditva az Auersperg-kabinet bekövetkeze
ndő 

bukását jelezték, de ha mindezek inditó okát 
ke- 

ressük, azt hiszem legkevésbbé fogjuk azt ne- 

talán jaz irántunk érzet rokonszenvben felta- 

lálni! 
Más kulcsa van ennek a lakatnak ! 

Ismeretes, mert hiszen ók sem titkolják, 

hogy az olasz actio-pártnak rég vásik a foga Dél
- 

Tyrolra, nevezetesen Trieszt, Roveredo és Riva 

olasz lakosságu városokra. És habár a „Figaró"- 

ban közölt Gorcsakoff-féle annerionalis terveket 

koholmánynak nyilvánitották; mégis a közelebb- 

ről lefolyt trieszti zavargások és elfogatások al- 

kalmával, a midőn magasállásu egyének is comp- 

romitálva lettek, - kiütötte magát a szeg a 

zsákból! - Nyilván kitünt, hogy a fonal végét 

Romában tartják !1 Ebből már könnyen kima- 

gyarázhatjuk az actio-párt lapjainak magatartá- 

sát a kiegyezési tárgyalásokkal szemben, mert 

hiszen az esetleg bekövetkezendő szakadás eseté- 

ben, ők is egy nagy lépéssel közelednének czél- 

jokhoz! Azért talán nem lenne rosz azoknak az 

uraknak a Reichsráthban meggondolni, ho
gy an- 

nak a Magyarországnak, melynek most 
az utolsó 

csepp zsirját is ki akarják szivni, mily hatalmas 

segélyét vették a lefolyt olasz háborukban. Mert 

tartunk tőle, ha nem is most, de idővel ismét 

szüksége lesz reá! Legalább a jelek ezt mu- 

tatják ! 
Sch. Gy. 

Az új évi tisztelgések. 

A szabadelvüű párt Pesten időző tagjai teg- 

napelőtt igen szép számban jelentek meg Tisza 

K. kormányelnöknél, hol a cabinet tagjai már 

össze voltak gyülve. Gorove István a párt alnöke 

meleg szavakban fejezte ki a párt tagjainak sze- 

rencse-kivánatait, s áttekintést tartoté a mo- 

narchia és ez államnot érdeklő kérdések felett. Ti- 

sza köszönetét fejezte ki a tisztelgésért; úgy be- 

széllett, mint egy ember, ki igazán és mélyen 

érez. Azon meggyőződésének adott kifejezést, hogy 

egy nemzet vérét és vagyonát nem szabad igény- 

be venni sem [dicsvágyból, sem türelem-vesztés- 

ből, sem még az igen méltó felháborodásból se
m, 

hanem ezt igénybe venni csak akkor lehet, mi- 

dőn a nemzetnek, az államnak jogait, érdekeit 

máskép megvédeni lehetetlen. Kifejezte egyszers- 

mind, hogy az osztrák-magyar monarchia két ál- 

lama mindenikének érdekében van a jó egyetér- 

tés; fog egy vagy más alakban oly megoldás 

találtatni, mely megfelel hazánk jogainak és ér- 

dekeinek a nélkül, hogy legalább hosszabb 
időre 

elidegenitenó egymástól a monarchia két állama 

népeinek érzelmeit. 

A szabadelvüű párt ezután a képviselőház 

elnökének üdvözletére sietett, itt is (Gerove szól- 

lott, melegen, bensőséggel, melyre Ghyczy Kál- 

mán meghatottan válaszolt. 

Ezek után a párt tagjai Bánó József, a 

képviselőház alelnökének vezetése alatt Gorove 

Istvánt, az országgyülési szabadelvű kör elnökét 

kerestek tel, hol Bánó meleg szavakban tolmácsol- 

ta az őszinte tiszteletet és szeretetet, melylyel a 

párt iránta viseltetik. Gorove szivből fakadó kö- 

szönetet mondván a kegyességért, kifejezte, mi- 

ként sorsunk legközelebb bármi alakulást vegyen 

is, mint szövétnek előttünk a történelmi tapasz- 

talások világa áll, áll az, hogy valahányszor baj 

közelgett a nemzet elé, mindig megtalálta az ősz- 

szetartás érzetét. Valahányszor baj közelgett a 

nemzet felé, mindig kész volt a legnagyobb ál- 

dozatra. A nemzet komoly perczekben önmagához 

soha hűtlen nem volt, még kevésbbé voltak azok, 

a kiket képviseletével megbizott. 
A párt mindezen beszédeket többszőrös he- 

lyesléssel szakitotta félbe. 

A Petőfi-társaság első közülése. 

A Petőfitársaság vasárnap délelőtt 10 óra- 

kor mutatta be magát az akadémia disztermében, 

megtartotta első ünnepélyes közülését, mely jó 

hangulatot ébresztett a társaság iránt. Ki is álli- 

totta legjobb erői javát: Jókai Mórt, Pulszky Fe- 

renczet, Balázs Sándort, Szász Gerőt, Névy Lász- 

lót Komócsi Józsefet, Paulay Edét. 

Pontban 10 órakor megjelent Jókai Mór, 

több fiatal iró kiséretében. A közönség megélje- 

nezte őket. Jókai Mór elfoglalván székét, egy za- 

jos éljenzéssel fogadott megnyitó beszédet tartott, 

mely után Szász Gerő lépett az asztalhoz s elsza- 

valta „Az ideal" czimű hangulattal irt költemé- 

nyét, magasztalva az eszmény mindenhatóságát s 

örök erejét. A sikerült verset a közönség tapssal 

és éljenzéssel jutalmazta. 
Utána Pulszky Ferencz olvasta fel szellemes 

memoire feljegyzését ,„Petőfiről ós a kritikáról a 

negyvenes években. 

Pulszky után Szabados János Petőfiről irt 

szép költeménye következett, melyet Balázs Sán- 

dor „Az özvegy férje" czimű humoros elbeszélése 

váltott fel; előadta É. Kovács Gyula, irót és elő- 

adót éljenzés jutalmazott. Ezután Kertbenynek fi- 

gyelemmel hallgatott visszaemlékezése „Petőfi és 
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budapesti barátairól 1844-46" czim alatt kö- 

vetkezett, melyet Paulay Ede olvasott fel. Még 

Komócsy József olvasta fel Abrányi Emil A 

zászló" czimű hangzatos költeményét; ezután Jó- 

kai köszönetet mondott a közönségnek s a tago- 

kat kitartásra buzditotta. Ezzel a gyülés vé- 

get ért. 

Az ülést lakoma követte az István szálloda 

éttermében. Ötven-hatvan vendég ült a jól teri- 

tett asztalok körül. A felköszöntések sorát Lauka
 

Gusztáv nyitotta meg Jókai Mórt üdvözölvén. P. 

Szathmáry Károly szintén a Petőfi társaságra s 

Jókaira üritette poharát. Jókai háromszor emelt 

poharat. Előszőr a Petőfi-társaság fiatal tagjait, 

azután Petőfi forditóit, s végül gr. Zichy Góézát 

éltette szellemdus felköszöntőkben. Pulszky Fe- 

rencz a királynéra, Szász Gerő a jó egyetértésre 

s az eszmény hü ápolására stb. emeltek poharat. 

A lakoma méltó befejezése volt a Petőfi-társaság 

első nagy gyülésének. A társaság jan. 16
-én tart- 

ja első rendes ülését. 

BELFÖLD. 

V.-HBunyad, 187J. jan. (. 

Tisztelt szerkesztő ur! 

A karácsoni ünnepeket kis városunkban
 oly 

lélekemelő cselekmények - már megelőzőleg is 

tették valódi szent és emlékezetes ünneppé, 

miszerint nem mulaszthatomel tisztelettel kéri, hogy 

becses lapjának hasábjait engedje igénybe ven- 

nem, az itteni kellemes mozgalmak közzététe- 

lére. 

A karácsoni ünnepeket megelőző események 

egyike állami népiskolánk ünnepélyes me
gnyitása, 

mely szintén befolyással volt közönségünk kedé- 

lyének nemes lelkesültségére. 

Állami iskolánk ugyanis már szeptember 

11-én megnyüllott, s tanitóink azóta rendesen mű- 

ködtek; de nem volt mint szokás ünnepélyesen 

felavatva. E felavatás mult év és hó 17-én
 d. e. 

történt szép számu közönség jelenlétében. A
z ün- 

nepélyt az éneklő gyermekkar egy szép - e 

czélra készült - ima eléneklésével kezdett
e meg, 

mely után gondnoksági elnök mélt. Benedikty Al- 

bert ur lelkes szavakban fejezte ki az ünnepély 

czélját és örvendetes voltát. Utánna vezértanitó 

Hajtmán Pál ur ugy maga, mint tanitótársai ne- 

vében tanszékét elfoglaló beszédet mondott, mely- 

ben élénk szinekkel ecsetelte a népnevelői pálya 

fontosságát és nehézségét, s ünnepélyesen hivta 

fel a szülőket segédkező közös munkásságra sa- 

ját gyermekeik alapos képzésében. Végül maga és 

tanitótársai nevében buzgó és lelkiismeretes mun- 

kásságot igért hivatása betöltésében. Vezértanitó 

ur beszéde után Gál Sámuel, helybeli ev. ref. 

lelkész intézett lelkesitő szavakat a tanitókhoz s 

gyermekekhez. Örömét fejezi ki a felett, hogy 

immár a kivánalomnak teljesen megfelelő, jó tan-
 

erőkkel biró népiskolával rendelkezüönk. A meg- 

nyitási ünnepélyt a gyermekkar éneke zárta be. 

Mindenki meghatottan távozott. 

Ugyenezen nap estvéjén a már korábban, a 

szegény sorsu iskolás gyermekek javára tervezett 

hangverseny tartatott meg tánczvigalommal 

egybekötve, mely, daczára a rendkivüli kellemet- 

len sáros időnek, fényesen sikerült. A nagy költ- 

ség levonásával tiszta jóvedelem maradt kőörülbe- 

lől 68-70 frt, o. é., mely összegből aztán a ka- 

rácsoni napok közönségünk s a tanuló sereg szi- 

vének valódi ünnepévé varázsoltattak. 22 szegény 

tanuló nyert ez emberbaráti segélyből részint 

egész öltözet ruhát, részint a legszükségesebb ru- 

hadarabokat, melyeket - a lábbelit kivóéve - 

nehány lelkes gyermekbarátnő készitett sajátkezü- 

leg. Méltó köszönet és elismerés számukra ! 

Decz. 25-én, tehát karácson első napján 

volt a kiosztás napja. Ez alkalomra egy igen 

szép és nagy karácsonfa állittatott fel a szegény 

gyermekek számára az iskola épületben; s az ől- 

tönydarabok karácsoni ajándék képen este osz- 

tattak ki városunk intelligentiája és számos szü- 

lő jelenlétében. Az öröm és lelkesültség ugy a 

gyermekek, mint a szülők és minden jelenlevőben 

a legnagyobb fokra hágott. Ez volt röviden a ka- 

rácsonfa-ünnepély, mely még ének és lelkesitő 

beszéddel is füszereztetett. 

Közvetlen intézői és előidézői voltak ez em- 

berbaráti ünnepélyeknek Bőhm Róza k. a. áll. 

tanitónő, Hajtmán Pál vezértanitó ur, Schulz Jó- 

zsefné és Bauholzer Károlyné urnők. Szives köz- 

remüködők: Hoffmann Rafael ur, ki a hangver- 

senyt hallgató közönségnek zongora játókával és 

magándalaival igazi élvezetet szerzett és köztet- 

szést aratott. Schulz Józsefné urnő, ki egyszers- 

mind művezetője volt az egész hangversenynek. 

Schulz József ur, ki szintón egy magándalt meg- 

hatóan énekelt, Bauholzer Julia és Mátyásíy Mar- 

git kisasszonyok zongorán, kedves magyar ábrán- 

dokkal mulattattak bennünket. Hajtmán Pál ur 

a „Holló" czimű költemény művészi elszavallásá- 

val gyönyörködtette az igen szépszámu közön- 

séget. 

Hála és köszönet a gyermekek és szülőik 

részéről; teljes elismerés és tisztelet a mi ré- 

szünkről azoknak, kik ily nemesen végezni és cse- 

lekedni tudtak!! 

A tánczvigalom rózsás kedvben folyt majd- 

nem reggelig. 

Adja isten, hogy ehez hasonló élvezetes és 

nemes czélu időtöltések és mozgalmakról jövő- 

ben is minél gyakrabban tudósithassuk a tek. 

szerkesztőséget! ; 
B. B. 

D.-Szt.Márton, decz. végén. 

(A Küküllőmegyei nőegylet.) 

Ki az, ki nem ismerné a nők akarathatal- 

mát és ki az, ki nem tudná, hogy a nők nem- 

csak a család szük körében érvényesitik hatalmu- 

kat, nem csak itt szabják meg a ház rendét, 

tartják fenn tekintélyét, de ők teremtik meg a 

társadalmi élet irányszellemét, határozzák meg 

tarkán változó szokásait, sőt nem egyszer győn- 

géd kezök, a népek, nemzetek sorsának vezetésé- 

ben is végzetszerüség titokteljes erejével mű- 

ködik. ! 

Nincs senki, a ki a nők ilyetén hatalmát 

tagadná, vagy legalább nincs azok között, kik 

férjek, avagy férjek voltak valaha. Ezek tudják, 

hogy a mit nők akarnak, azon szivós kitartással, 

biztos tapintattal és ősztönszerü előrelátással 

munkálnak, czéljuk fele utján meg nem állnak, 

mert rendesen a mit akarnak, azt egészen akar- 

ják és annak teljesülnie kell. 

Miután mi ily meggyőződést táplálunk a 

nők akaraterejéről, örömmel üdvözöltük ezelőlt 

pár évvel a küküllőmegyei nőegylet 

alakitásának felvillant eszmélét, megnyugvással 

szemléltük a czél valósitásán fáradó tevékenysé- 

get nem kevesebb lévén a szövetkezés czélja, 

mint alapitani egy leányoskolát, elősegitni a sze- 

gény sorsu vagy épen árva leány gyermekek ok- 

tatását s e tekintetben a helyi legnagyobb szük- 

ségen segiteni. 

A szövetkezés czélja tehát elég szép és elég 

nemes volt arra, hogy viszhangot keltsen s va- 

lósitása végett meginditott mozgalom a siker re- 

ményével biztasson, mert hölgyeink e tekintetben 

nem mindennapi tevékenységet fejtettek ki, ugyan- 

is a czél javára nemcsak aláirási iveket bocsátot- 

tak ki, de azokkal kezökbe hóditó hadjáratot in- 

ditottak, bár merre mentünk, bár hová fordul- 

tunk, ott voltak ő k a szépek, a buzgók, mint 

az űgy hivei, s kellemök fegyverével az aláirásra 

kényszeritettek mindenkit, - igy naponkint s0- 

kasodott ugy a szövetkezők, mint az egylet czél- 

ját anyagi támogatásban részesitők száma, ezen 

kivül nem feledték el a nagy közönséget s ennek 

uton való megadóztatását eszközölték, rendezett 

ugyanis: női-munkákból kiállitást , nyeremény 

sorsolással; bált, tombolajátókot, hangversenyt, 

szini előadárt, mind saját tagjai közremüködésé- 

vel, melyet a közönség meleg pártolása jövedel- 

mezővé tett s volt még egy más haszna, az egy- 

hangu társadalmi élet élénkséget és elevenséget 

nyert. 

Ez üdvös irányu mozgalom között, megho- 

zattak az egylet alapszabályai, melyek megnyer- 

vén a kormány jóváhagyását, szépen bekővetkezett 

ez idő, hogy az iheiglenesen alakult nőegy lelt 

szabályainak megfelelőleg végleg szervezkedjék, s 

mint ilyen, kitüzött czóljához képest felépitse, és 

berendezze a leányiskolát, mint munkássága bi- 

zonyitékát, buzgalma és nemes áldozatkészségei- 

nek maradandó szép emlékét. 

Ezen idő óta azonban már a második év 

jár vége felé, de az egylet ideiglenes állapotából 

még ki nem bontakozott, szabályainak megfelelő- 

leg még szervezkedni nem birt, mert az e vég- 

ből egybehivott közgyülés, a tagok meg nem je- 

lenése miatt megtartható nem volt. E szerint az 

oly nemes hévvel megindult mozgalom, mintha 

csak férfi lelkesedés szalma lángja lett volna - 

egyszerre kialudt, a meleg érdeklődést hideg kö- 

zöny, a fáradó tevékenységet szunnyadó nyugalom 

váltotta fel, szóval a nőegylet szép remények kö- 

zött meginditott munkásságának félutján der- 

mesztő tétlenségbe merült és ezáltal a megélén- 

kitett társadalmi élet fölébe is siri nyugalom 

borult! 
Hol és mibe keressük okát? - Semmi 

másba, mint az akarathiányba, mert hiszen 

a mit a nők erősen akarnak, annak tel- 

jesülnie kell. 

Megengedjük, hogy lehetnek nehézségek, le- 

hetnek a szervezkedésnek akadályai, de ez még 

nem elegendő ok arra, hogy a megkezdett mun- 

kát abba hagyják, legkevésbbé pedig alkalmas 

arra, hogy ax áldozattal járultak várakozását ki- 

elégithesse. Nem tudjuk, nem is kutatjuk az ügy 

fennakadásának okait, de azoknak, kik a vezérle- 

tet kezükbe vették, már félúton ellankadni nem 

szabad, ha lehetnek apró félreértések, azok felde- 

rithetők, ha a tulérzékeny önérzeten ejtettek sé- 

relmek, begyógyithatók, vagy ha talán a társa- 

dalmi válaszfalak zárják el az egyesülés utját 

azok annál könnyebben félre tolhatók, mivel nem 

sziklából, csak feszes vászonból alkotvák, és igy' 

- ha erős akaratuk van - ismét fölvehetik mun- 

kásságuk elejtett fonalát, hogy elvezesse az szép 

czóljuk befejezéséhez. 

Tehát csak akarat kell és semmi más 

egyéb, mivel a női akaraterő előtt minden ne
héz- 

ség, akadály szétmállik. de. 

Reméljük is, hogy az ujévben a küküllőme- 

gyei nőegylet megujult munkásságával fogunk ta- 

lálkozni, sőt reméljük azt is, hogy még egy lé- 

péssel tovább fognak menni és kezükbe veszik a 

megye területére nézve a házi ipar védelmé- 

nek ügyét is. 

Iigon, mi azt hisszük, hogy a küküllőme- 

gyei hölgyek nem zárkozhatnak el a közélet ese- 

ményei elől, s nem utasithatják el maguktól sem 

a munkát, sem az áldozatot, melyet a közhaza 

érdekszolgálata osztályrészükbe juttat. Hazánk 

rongált anyagi viszonyai között nagy horderővel 

bir azon tevékenység, melyet ez idők szerint a 

nők a háziipar védelmében, az ország különböző 

részeiben meginditottak. 

A nők akaraterejétől függ, hogy a megin- 

ditott mozgalom eredményes és a hazára áldás- 

hozóvá váljék. A nők akaraterejétől függ, hogy a 

házi ipar felvirágozzék s átalán az anyagi jobb- 

létnek nyiljék meg forrása. 
Igen, nem kell semmi más egyéb, mint 

akaraterő, mely divattá tegye a házi- 

ipart, s általa oly milliókat ment meg a hazá- 

nak, melyek évenkint a külföldre folytak, hogy 

a mennyiben a külföldnek iparát gyarapitják, 

népét gazdagitják, itt benn növeljék a szegény- 
séget és hátramaradottságot, még fokozottabb 

aránybau. 
Mert hiába való minden igyekezet addig, 

mig mindan családnál a kis baba czipőjétől, a 
nagymama szalagcsokráig minden de mindent 

Bécs és a külföld szolgáltat, mig a külföld üzlet- 
zának megbizottjai nálunk egymásnak adják az 

ajtót s mind azt, mit háztartásunk, kényelmünk, 

és fényüzésünk igényel, általok rendelünk meg, 

hazai iparunk emelkedését várni nem lehet, sze- 

génységünk forrása apad. 
Ezen segiteni nincs más mód, mintha a 

nők minden városban, minden megyében szövet- 

keznek, s erős akarattal divattá teszik a há- 

ziipart. 
A legfőbb idő megjött, hogy a nők, a ha- 

zaanyagi érdekeinek védelmében érvényesitsék 
akaratczóljukat, s szeretjük hinni, hogy forró 
honszerelmük megérteti az idők ez intelmét, s 
áldozni fognak munkával, önmegtagadással, hogy 

megnyerhessék a közjóllét emelkedésében legfőbb 
jutalmukat. 

Szeretjük hinni, hogy a munka e téren, a 
küküllő megyei hölgyek nem lesznek az utolsók ! 

Pius. 

A Hargita trachytjai. 
(A kolozsvári orvos-természettudományi társulat 

VII-ik természettudományi szakülése, 1876. 

decz. 15-én.) 

(Folytatás.) 

A Hargita trachytjainak összetételében a 

következő ásványok szerepelnek. 

A. Mint lényeges elegrészek. 
1.) Földpát és pedig a) plagioklas (oli- 

goklas, andesin és labrador) uralkodó mennyiság- 

ben; b) orthoklas alárendelten és rendesen igen 

apró krystálykákban. 2. Angit kisebb-nagyobb 

kurta oszlopos krystálykákban igen gyakori. 3) 

Amphibol, az angitéinál rendesen nagyobb és 

fényes fekete oszlopos krystályokban, vagy igen 

apró tücskékben inkább az angitnál. 4.) Biolit 

fekete vagy tompackbarna fénylő hatszöges leme- 

zekben vagy pikkelyekben gyakori a Büdös hegy- 

tömzs tranytjában. 5) Magnetit fekete, átlát- 

szatlan gorcsővi apró szemekben és krystályokban 

igen gyakori s a trachytok sötét szinének oka. 
B. Mint mellékes elegyrészek. 

1) Olivin zöldessárga, kagylós apró sze- 

mekben, ritkán fordul elő néhány basaltos kőzet- 

ben. 2) Pitanit mézsárga, vagy gyantasárga, 

lapos oszlopos krystálykákban és ezek töredékei- 

ben gyéren található a Rüdös hegytőmzs tra- 

chytjaiban. ; 

C) Utólagos képződmények gyanánt előfor- 

dul a Hargita trachytjaiban; Tridymith, Hema- 

ut, Hyalith, choropháit és zeolithek nyomai. 

D) Zárványok gyanánt találhatók másfajta 

trachytdarabok, vaskos duarz, csillámpala s egyéb 

idegen kőzetdarabok. 
A Hargita trachytjainak csoportositása és jel- 

lemzése összes tulajdonságaik nyomán. 
A Bargitának trahytjaiti beleszámitva a 

Büdös tömzsét is, vegyszerkezetük ettől függő tő- 

möttségük , ásványos összetételük és általában 

egész külemük szerint három főcsoportra oszthat- 

juk, mely csoportokba az összes megvizsgált tra- 

chytok néhány lelhely kőzetének kivételével meg- 

lehetős jól beilleszthetők. A kivételeket azon cso- 

port után fogjuk helyezni, melyben valamely te- 

kintetben legközelebb állanak. 

L A legsavanyubb oligoklas trahytok csoportja. 

S, 0, tartalmuk határai 3 elemzés szerint 

63.49-65.99. Középérték a 3 elemzés eredmé- 

nyeiből 65.137. Élenyhányadot ezen 8 elemzés- 
ből 0.365. Tömöttségük határai 6 mérés után 

2,47-2,56. Közép tömöttség ezekből 2.5. Ásvá- 

nyos összetételük és az emlitett tulajdonságok ki- 

fejezhetők ezen általános képlet által"), mely a 

teljesen üde kőzetre vonatkozik. 
(oletAmekot ht 2,5 ; 
a (v. -kr.4Or.--Mgt.) 

Tit. 0365. 

Külem. Az üde kőzet sőtét, egész fekete, 

szürke, perlites fényü tömött alapanyaggal bir 

(ryolithos módosulat), melyből a fehér oligoklas 

többnyire bőven és nagy porphyrosan van kivál- 

va; ritkábban azcnban az alapanyaghoz képest 

alárendelt és apró krystályokban van jelen. Mel- 

lette amphibol és biotit sohasem hiányzik, 

s) Lásd erre nésve dr. Koch Antal ,A kőzetek ta- 
nulmányozásának módszerei" czimüű értekezését, Kiadta a 

m.tud. akadémia 1876. VI. köt. 11. sz. 

a 
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amaz a sőtét alapanyagból ki nem tünik, emez 
erősen fénylő, hatszöges táblácskáinál fogva jól 

látható. Mellékes elegyrész gyanánt meszes-gyan- 

tasárga titanit elég gyakori. Mállott állapotá- 

ban az alapanyag barnás, vörhenyes vagy ham- 

vas szinű, fénytelen, érdes, nébha tajtkőnemü; az 

yrészek ilyenkor mind jól kitünnek belőle. 

Górcső alatt az alapanyag szintelen üveg- 

üisnak tűnik fel. Lelhelyük csupán a Büdös 

mzse. 

Folyt. következik). 

Az erdélyi részek mezőzgazdá- 
szata érdekében. 

(Az erdélyrészi megyékben életbeléptetendő mező- 

gazdasági szabályrendelet tervezete 97. 

Sck. Gy.-től). 

(Folytatás). 

XI FEJEZET. 

A határbizottságokról és mezei esküdtekről. 

167. §. Kisebb községekben 3, nagyobbak- 

ban 5, nagyközségekben és mezővárosokban 7. 

vVárosokban pedig 9 mezei esküdt választandó. 

168. §. A mezei esküdtek annak a járásnak 

a szolgabirája által eskettetnek föl, kinek a járá- 

sában a község fekszik, s illetőleg a szab. ki- 

rályi és rendezett tanácsu városokban a polgármes- 

terek által. 
Az eskü a jelen szabályrendelethez csatolt 

esküminta szerint tétetik le s az eskületétel felől 

a szolgabirói hivatalnál megőrzendő jegyzőkönyv 

vétetik föl. 
169. A mezei esküdtek a községi képviselő- 

testület által a szolgabiró közbejövetele mellett a 
feddhetetlen jellemű (113. §.) idősebb és ifjabb 
földbirtokosok közül élethossziglan választatnak; 32 
éven aluli mezei esküdteknek irni és jolvasni kell 

tudniok. 

170. §. A mezei esküdtek nem lehetnekegy- 

mással rokonok. 
171. §. Mihelyt egy mezei esküdt elhal, 

vagy máskép megszünik a mezei esküdtek közé 
tartozni, uj választást kell eszközölni, mi a köz- 

sségi képviselet által ejtendő meg. 

móédja, 

172. §. A mezei esküdtek intézményének 
életbeléptekor különösen olyan személyek is válasz- 

tandók, kik a községek határait ismerik s a fől- 
dek határaival általában ismeretesek. 

173. §. A határmegjelőlésre (Vermarkungs- 

gescháft, határkő letételére, Szeinsatz), valamint 
a község egész területén levő határjelek fölötti 
felügyeletre kizárólag a mezei esküdtek jogositvák 

A mezei esküdtek saját kebelőkből elnököt vá- 
lasztanak, kinek olvasni és irni kell tudnia; ha 

pedig ez nem lehetséges: az esetben a mezei es- 
küdtek ügyiratait a községi s illetőleg körjegyző 
késziti. 

174. §. Ha közvetlenül egymás mellett fek- 
vő földek határai iránt a tulajdonosok között nem 
forog fenn vita, mindazonáltal megfelelő határje- 
lek teljes vagy részleges hiánya miatt a határok 

elegendően nem ismerhetők fel s nincsenek biz- 
tositva: ez esetben mindegyik szomszédtulajdonos 

határszomszédjától követelheti a kérdéses földre 
nézve szükséges új tvagy kiegészitő határjelzést 
közös költségen. 

A75. §i Valamely egészen ujból eszközlendő 

"agy pedig csak kiegészités végett szükséges és a 
Talóságos szükségletre szoritkozó határjelzésre (Ve- 
markung) mindegyik érdekelt földbirtokostól tar- 
tós, minőség és mennyiség tekintetében a czélnak 
megfelelő kövek (határkövek) alkalmazása eszkö- 
zölhető. 

176. §. Faragott köveket is használhatnak 
6 czólra a földbirtokosok, ha az ilyeneket kivánó 
fél a költségek hordozására kész. 

177. §. Kivételesen tartós fa vagy üvegda- 
rabokkal elfödött földhalmok is alkalmazhatók ha- 
tárjelek gyanánt, haugyan a talaj minősége a kő 
erakását nem engedi meg, vagy ha alkalmas ha- 
tárkő megszerzése aránytalan költségekkel lenne 
egybekötve. 

kandó határkövek mennyiségére, a határvonal irá- 
nyára vagy a költségek hordozására nézve békés 
egyezség létesül az érdekelt földbirtokosok között: 
ez esetben az egyezség irányadó. 

179. §. A határjelzésnek vagy a határjel- 
zés kiegészítésének költségeit egyenlő arányban 
Mok a földtulajdonosok kötelesek hordozni, kik- 

dekökben áll. 
180. §. A határjelzés szükségessége és 

köülönösen pedig a határjelek száma és 
uinósége fölötti vitákban a közigazgatási hatóság 
önt; ellenben a határok megállapítása feletti pe- 
tekben az illetékes biróságok döntenek. Ha birói 
atározatok (itéletek), birtok- vagy határ-változá- 
k következtében uj határjelzést kell eszközölni: 
ut a birósági hivatalnok felügyelete alatt a me- 
lei esküdtek teljesitik. 

181. §. Ha a 180. §-ban irt esetben vala- 
R szolgabiró elhatározásához folyamodik, a fo- 
Jamodó tartozik a határjelzés szükségességének és 

ultala szándékolt módjának kijelölése mellett elő- 
eszteni az illető adósorozati tervrajzot, (Katas- 
lplan) haugyan ilyen létezik, melyen a lera- 

An dó határkövek számokkal megjelölendők, vagy 
mig a földrészleteknek, melyeknek határjeizéséről 

178. §. Ha a határjelzés módjára, a lera- í 

nek a határjel avagy határjelek megállapítása ér- 

van szó, földkönyv szerinti helyrajzi számait, t0- 

vábbá az ellenmondó főöldtulajdouos nevét bejelen- 
teni, végre a bemutatott tervezet helybenhagyá- 

sát kérni, kivéve természetesen, hogy nem olyan 

perpatvarról van szó, melyre nézt egyedül a ren- 

des biróság illetékes. Egyébiránt minden ilyes ha- 

tárvillongás lehetőleg békés uton egyenlitendő ki, 

mielőtt a rendes biró elé kerülne a dolog. 

(200. §.) 
182. §. A szolgabiró miuden előtt kihall- 

gatja az ellenmondóként megjelölt földtulajdonost, 

meghallgatja kifogásait, szükség esetében bekéri 

a községi határral ismerős szakértők véleményét 

s aztán ehez képest dönt az ajánlatba hozottterv 

fölött. 

183. §. Ezen a fokon (instancziában) az el- 

járás bélyegmentes. 

Azok a költségek, melyek valamely elutasi- 

tólag eldöntött határjelzési javaslat vagy az ellen 

emelt alaptalan kifogások miatt merültek föl, a 

hatóság belátása szerint azoknak a terhére itél- 

hetők, cik a javaslatot tették vagy kifogást 

emeltek. , 

184. §. Az elsőfoku hatóság határozata el- 

len 14 napi határidő alatt a felsőbb megyei ha- 
tósághoz (tisztséghez) lehet felebbezni, mely máso- 

dik és utolsó fokulag dönt. 

185. §. A mezei esküdtek a megyei köz- 

igazgatási hatóság által a részökre kibocsátandó 

szolgálati utasitásra (Dienstesinstruction) és a ha- 

tárjelzési titok megőrzésére föleskettetnek. 
186. §. A határjelzési titok (Vermarkungs- 

geheimnisz) megőrzésére vonatkozó kötelezettség 
életfogytig tart. (190. §.) 

187. §. A választhatóság és a választás 
visszautasitása, továbbá a mezei esküdtek kilépé- 

sének megengedhetősége vagy szükségessége fálött 

ti határozás tekintetéóben azok a mindenkori tőr- 

vényes határozmányok alkalmazandók, melyek 

községekben a községi képviseleti tagokra nézve 
vannak érvényben. 

187. §. A mezei esküdtek a számukra ki- 
jelölt kerület egész területére nézve kizárólag jo- 

gositvák, határjeleket lerakni, azokat megvizsgálás 
végett fölszedni, azokat ismét rendes helyzetőkbe 

visszatenni és nélkülözhetőség esetére eltávolitni. 

E jogosultságok azonban minden esetben, 

birósági megbizás következtében eszközlendő vizs- 

gálat kivételével, attól van feltételezve, hogy a 

határ kétségbe nem vont okmány, jogerejü birói 

itélet vagy pedig az érdekelt földtulajdonosok ön- 

kéntes megegyezése által kétségtelenül meg van 

állapitva és hogy ez utóbbiak beleegyezése ki van 

nyerve, vagy pedig valamelyik fél ellenmondása 

esetében e beleegyezést a 182. és 184. §. értel- 

mében a közigazgatási hatóság határozata helyet- 
tesiti. 

i1i1i88. §. A mezei esküdtek a határjelek va- 
lódiságának és annak ellenőrzése czéljából, hogy 

azok helyökből el nem mozdittattak, a határjelek 

lerakásakor bizonyos titkos jeleket, - úgy neve- 

zett elrejtett, földalatti jeleket, - használhatnak 

(185. 190. §.) 
189. §. Érvényes határjelzós eszközölheté- 

sére legalább is két mezei esküdt, valamint az 

érdekelt földbirtokosok vagy meghatalmazottaik 
jelenléte szükséges. 

190. §. A határkő vagy a határczővek (ka- 

ró), illetőleg a határdomb (177. §.) alatt helyez- 

tetnek el, csak a mezei eskűdtek előtt ismeretes 

titkos jelek melyeknek lerakásánál vagy elhelye- 
zésénél a földbirtokosok vagy megbizottaik köte- 
lesek eltávozni. (Határjelzési titok.) 

101. §- Ha valamely község határának két- 

ségbe nem vont határjelzésről van szó: mindenik 
érdekelt község részéről legalább is két mezei es- 

küdtnek kell részt vennie a határjelzésben. 
192. §. Az érdekelt földtulajdonosok meg- 

idézését az illető községi előljáráság eszközli. 
193. §. A vita alatt nem álló községi ha- 

tár határjelzése mindkét község közmegegyezésé- 

vel meghatározótt napon eszközlendő. 

194. §. Ha a tárgyalás s illetőleg határ- 

jeizés valamelyik, maga idejében megidézett föld- 
tulajdonos meg nem jelenése miatt meghiusul: a 

kimaradt fél köteles az ezáltal okozótt költsége- 
ket hordozni, ha kimaradását nem tudja kellően 

igazolni. Ismétlés esetében a határjelzés a meg- 

idézettnek távollétében is érvényesen eszközölhető, 
föltéve, hogy ez az idézvényben kifejezetten ki 

volt mondva. 
195. §. A mezei esküdteknek kötelességők 

minden határjelzési eljárás felől folyó jegyzőköny- 
vet vagyis naplót vezetni, melyben az idő- 

nek, a jelenlevők nevének és állásának megje- 
lölésével egyetemben a végrehajtott eljárás leiran- 

dó. E jegyzőkönyv az érdekelt földtulajdonosok és 

a mezei esküdtek által aláirandó s a községi elől- 
járóság által gondosan megőrzendő. Ha a mezei 

esküdtek elnöke nem tud irni s ha a mezei esküd- 

tek nem képesek rendes jegyzőkönyv megirására: 
ez esetben a jegyzőkönyvet a községi s illetőleg 
körjegyző vezeti. 

(Folyt. köv.) 

A„KELET" magán-táviratai 
Feladatott Hukarest, jan. 2. d. u. 2 ó. 25 p. 

Érkezett jan. 2. d. u. 4 ó. 46 p. 

A törvényhozó testület mindkét há- 
za ép most tart zárt ülést, melyben a tö- 
rök kormánytól jött rendkívüli sürgönyök 
tárgyaltatnak. Tegnap a fejedelem egy 
orosz tábornokkal minden kaszárnyát 
megszemlélt. 

A kamarák permanensnek nyilvánit- 
ják üléseiket, a képviselők szakadatlan 
együtt lesznek. 

Városunkban roppant izgatottság 
uralkodik s a pénzválság folyton nö- 
vekszik. 

. 

Feladatott Eudapesten jan. 3. el2 ó -. 
Érkezett Kolozsvárra jan. 3. d. e. 12 ó. 15 p. 

A porta többször emlitett ellenjavas- 
lataiban ignorálja az európai rendörséget 

és a nemzetközi felügyelő bizottságot, va- 

lamint semmifóle garantiákat nem fogad 
el. Erre egy nem formalis ülésben Ignati- 
eff, Werther, Ziehy, Chaudordy kijelenték, 
hogy a portával nem alkusznak, sőt ha a 
porta még tovább is vonakodik, a confe- 
rentiát átteszik AÁthénbe s a nagy követek 
elhagyják Konstántinápolyt. 

A fennebbi hireket a „Reuter-bure- 

au" hozza, de maga is hozzá teszi, hogy 
tartózkodással közli. Másfelől azon hir jő, 
hogy a porta hajlandó a keresztény kor- 
mányzókat elfogadni. 

Salisburynak a krétaiak átadták kö- 
vetelésüket, Salisbury válaszában azt mond- 

ta, hogy megfontolja ezen követeléseket 
és ha kell támogatja. 

A iromán kormányt interpellálták a 
kamarában, hogy la török alkotmányban 

Romaniára is kiterjesztetik az investitióról 
szóló jog? kérjen eziránt kategorikus vá- 

laszt a kormány. Viszály várható a törö- 

kök és románok közt, 
Ignatieff kijelenté, hogy azon esetre 

ha a porta el nem fogadja a conferentia 

javaslatait, a fegyverszünetet sem hosszab- 

bitja meg, mert az feltételesen volt ajánlva. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1877. jan. 3. 

- Az ,II trovatore", Verdi régi, de 

mindig szép operája tegnap igen kevés közönség, 

csaknem üres ház előtt került előadásra. Pedig 

egyike volt a legsikerültebb operai estéknek. Nesz- 

wWeda Anna k. a. igen szépen, az ő szokott finom 

hangárnyalásával és eleganczájával énekelte Leo- 

norát, ugy hogy majd mindenik áriája után zajos 

taps tört ki. Bacsó Luzia k. a.-nak Azucena a 

legjobb szerepei közé tartozik, melyben szép alt 

hangját és iskolázottságát szépen értékesiti s kü- 

lőnösen a hires ariával mindig sürü tapsot arat. 

Caravatti ur, ki Luna grófot énekelte, ma telje- 

sen hangjánál volt és Szabó I. urral együtt igen 

szépen exeguálták szerepőket. Az énekkarok és ze- 
De ellen - kivéve a harmadik változásban egy 
chorust, melyet valamelyik kardalnok elrontott, 

- nem lehet méltányos panaszunk. 

- Az idei farsang, ugy látszik, na- 
gyon hátra akar maradni elődjei mögött. Még 

eddig csak a nőegylet álarczos báljai, a jogász- 

bál és a „Polgári dalkör" táncos-dalestélye nynj- 

tanak kilátást szépeinknek hóditó szépségőket és 

az idény új divatu toiletteit Ibemutatni a keleti 

bonyodalmak, mindenféle bank,- vám- és pugyil- 

laris-kérdések miatt elszontyolodott férfi világnak. 

Pedig hát a luxus miatt az idén nem igen lesz 

okuk a papáknak és férjeknek elszontyolodni, 

mert - mint a lehető legbiztosabb forrásból, t. 

i. az általános pénztelenségből tudjuk, - szépe- 

ink az idén csókolnivaló egyszerű öltözékekben 

fognak „hóditni", amit a papák és férjek nevé- 

ben előre is a (legnagyobb örömmel üdvözlünk. 

És a szép példával a „Polgári Dalkör" tánczos 
dalestélye fog előlmenni, mely tudvale vőleg f. hó 

6-án az idényt nyitja meg. Ez estély, különben, 
az előkészületekből itélve egyike lesz azoknak a 
kedélyes, tőzsgyökeres magyaros zamatu és fesz- 

telen mulatságoknak, a milyeneket csak az 

egészséges polgári elem tud teremteni. - Az egye- 

temi kör és jogászsegélyző egylet fuzionálnak és 
együtt fognak bált rendezni, melynek napja azon- 

ban még nincs fixirozva. 

- Mit jelent a veres zászló az Orbán 
kioszkja előtt? Gyülést? Ezt kérdé egy vidéki 

uri ember. A jégsportmannek kedvét aztán ily 

válasszal rontotta meg a kérdett; „Azt jelenti, 
hogy kitörheti a nyakát, a kinek kedve van rá", 
mi egyenlő akart lenni azzal, hogy a jégpálya 

használható. 

- Lövészet és kollegiálitás. Hogy meny- 
nyire megy a németeknél a kollegialitás, az 
együvétartozóság érzete, érdekesen illustrálja a 

bremai „Deutsche Schützen- und Wehr-Zeitung" 
legutóbbi számában olvasható következő nyilt 
levelezés : „Értesités. Kedves lövészpajtásaimat 

sietek értesitni, hogy kedves feleségem Seyffert 
Ottilia a mai napon egy egészséges fiugyermek- 
kel ajándékozott meg. Lipcse, 1876. decz. 15, 
Reicheonbach, alkusz." 

- A magyarországi kegyes tanitórend 
névtára az 1876/7-ik tanévről megjelent. E név- 

tárból megemlitjük, hogy a rend személyzete 307 
tagból áll. Ebből 202 áldozás, 91 növendék, 13 
ujoncz-növendék, 1 rendtárs. A rend kebelén ki- 

vül hivataloskodik 2, u. m. Matusik János dévai 

reál igazgató s Bolgár Mihály, gr. Andrássy Gyu- 

la fiainak nevelője. Az 1875/6-ik tanévben a rend 

tagjai közél 16-an haltak meg, ezek közt Könnye 
Alajos, ki az 50-es évek elején városunkban is 

működött. A kegyes tanitórendiek felügyelése 

alatt közoktatásban részesültek az 1875/6-ik tan- 
évben összesen 6006-an, még pedig az erdélyi 

részekben a kolozsvári főgymnasiumban 374, s a 
kolozsvári elemi főtanodában 291. - 

- Fiatal Nimrod. A 14 éves Tusch 
Arthur, a zajzoni erdősz bátor gyereke, - ki 
taval Bodolán ejtett el egy nagy medvét s emiatt 
aztán a fiatal vadász neve rendre járta a hirlapok 

hasábjait, - a mult hóban ismét szaporitotta va- 

dászbabérait. Albert ur ugyanis a mult deczember 
29-én ugy este 8 és 9 óra között szép holdfény 

mellett a zajzoni [fürdőtől nem messze egy hatal- 

mas nőstény hiúzt teritett le biztos fegyverével. 

A hiúz igen szép példány s erő és nagyság te- 

kintetében egy farkassal is összehasonlitható. - 

Ezzel azonban nem elégszik meg Arthur ur, ha- 

nem mig a vakaciója tart, - mert most vakación 

van otthon: - addig erősen meg fogja zaklatni a 
farkasokat, melyek mostanában Zajzon körül sok 

kárt okoztak. 

- Értesités. Értesittetik az egyetemi hall- 

gatóság, miszerint a folyó 1876/7. tanév II-ik 

felére a beiratások f. jan. hó 11-től 24-ig bezá- 

rólag tartanak és hogy a tanulmányi és fegyelmi 

rend 25-ik §-ának módositása tárgyában a nml- 

gu m. k. vallás és közokt. miniszterurnak 1876. 

okt. hó 30-án 9445. 1876. sz. a. kelt m. rende- 

lete értelmében a beiratkozásra kiszabott i4 na- 

pi határidőtől számitva 4 hétnek elte után utóla- 

gos fölvételnek sincs többéhelye. Kolozsvárt, 1877. 

jan. 1. Dr. Groisz Gusztáv, egyetemi ideiglenes 
rector. 

- Az erdélyi gazdasági egylet 1877-ik 
évi január hó 3.án d. u. 5 órakor igazgató vá- 

lasztmányi ülést tart az egyleti irodában, (bel- 

középutcza 183. gr. Mikó Imre háza), melyre a t. 

tagok ezennel tiszteletteljesen meghivatnak. 

- Rablógyilkosság. Gálcséhez közel 
egyik faluban egy szolgálólány 400 frtos ternót 

csinált. Mikor pénzét megkapta, s hazafelé ment, 

az uton megtámadták, több késszurással meggyil- 
kolták s a pénzét elrabolták. 

- A Deák-szoborra tett adakozások 
öszszegének csak egyrésze azon kerek 35 ezer fo- 

rint, a melyet eddig a hivatalos lap , kimutatott. 

Ehhez adandó még a fővárosi munipicium által 

felajánlott 20 ezer és a fiumei által ajánlott ezer 

frt, ugyszintén azon 10 ezer forintot, meghaladó 

összeg, a mely a hivatalos lapba küldött utolsó 

kimutatás szerkesztésének megkezdése óta begyült. 
Ezek iszerint az eddigi aláirások összege meg- 

haladja a 67 ezer forintot. A lefolyt év általá- 
ban kiváló a közadakozások tekintetóében. A hon- 

védek özvegyei és árvái számára alig kezdettek 

meg az aláirások és a hivatalos „Közlöny" már 

egy hét előtt 12 ezer forintnyi adakozást nyug- 

tázott. Az árvizkárosultak, a honvédmenház, akü- 

lönféle nőegyletek s a hernalsi intézetek számára 

(csak az 1876-iki évben Magyarországból több, 
mint 60 ezer frt) oly tetemes összegek gyültek 

be, hogy ha a vidéki jellegü kisebb adakozásokat 

nem is vennők tekintetbe, elmondható, misze- 

rint évtizedek óta az 1876-diki év a közadako- 
zások magas összegére nézve majdnem páratlan 

volt. í 

- Francesconi kivégeztetése után tet- 

szett nehány bécsi tanár és orvostudornak való- 

ságos vita tárgyává tenni azt, mely eszme- 

cseréhez és ellen nagyon természetesen, kisem 

szólhatott illetékesebben, mint maga a -- bakó, 

ki azzal vádoltatott, hogy munkájában nem járt 

el elég szakértelemmel. Kegyetlennek, ostobának 

stb. lett minősitve. Ezt nem hagyhatta annyiban 

a bakó és sietett nyilvánosan egyik hírlapban 

megczáfolni az ellene emelt vádakat. Nyilatko- 
zatában azt mondja : „Nem azért vagyok 18656. 

óta bakó s nem azért küldtem 100-ra menő sze- 

rencsétlent a másvilágra, hogy most szégyent val- 

jak. 54 másodpercz mindig elég volt nekem és 

Francesconinál sem következett be későbben a 

halál, hiszen két segédem és az elitélt összes 

sulya (350 font) elég arra, hogy a légző cső a 
kötél által tökéletesen összeszorittassók. Nevetséges 

állitás, hogy Francesconi 8 percz mulva kezét 

mozgatta volna, mert egy percz mulva már nem 

mutatott életjelt. Willenbacher H. cs. k. bakó." 
Még mi nem lesz vita tárgya ? 

- Az Abdul Kerim számára készitett 
diszkard két napon át közszemlére volt kitéve a 

budapesti „Nemzeti szállodás-ban. A közönségre 
volt bizva belépti dijat fizetni vagy nem, mely 

bejött pénzből egy diszvánkos szereztetik, a fő- 

lősleg pedig a török sebesültek részére lesz el- 
küldendő. A küldöstség még a napokban indul 

utjára. . 
- Doda Traján tábornokot a magyar 

képv. ház tagját, mint a „N. Fr. Pr."-nek je- 

lentik, Kalafatba várják, hol a román hadsereg 

vezérkari főnökének fogják alkalmazni. 

KÖZGAZDASÁG. 
A kalotaszegi takarókpénztár üzlet kimuta- 

tása deczember haváról. Bevétel: Pénztári ma- 

radvány november hó 30-án 5,300 frt 56 kr, 

betétekből 1,857 frt 14 kr, visszleszámitolások- 

ból 34,815 frt, visszelőlegekből 1,900 frt, leszá- 

mitolásokból 1.025 frt 40 kr, előlegek kamatai- 
ból 12 frt, beirási dijjakból 6 frt, késedelmi ka- 

matokból 136 frt 9 kr, könyvecske dijjakból 3 

frt 50 kr, egyesületi ház haszonbéréből Össze- 
sen 44,765 frt 69 kr. 

kr, bors 1 frt - kr, hagyma. 

Kiadás: Visszafizetett betétekre 2,829 frt 55 
kr, visszafizetett betétek kamataira 18 frt 23 kr, 
leszámitolásokra 34,180 frt, előlegekre 600 frt, 
bélyegilletékre 54 kr, költségekre és adóba 133 
frt 56 kr, napibiztosi dijjakra 19 kr, tiszti és 

szolga fizetésekre 650 frt, pénztári maradvány de- 

czember hó 29-én 6,334 frt 81 kr, összesen 
44,765 frt 69 kr. 

A kalotaszegi takarók-pénztár. 

Erdélyi piaczok árjegyzéke. 

- M.-Vásárhely piaczárai decz. 28- 
ról, 1876. egy hectoliter Tisztabuza 7 frt 50 

kr, rozs 5 frt 76 kr, elegybuza 4 frt 60 kr, 
zab 2 frt 50 kr, 100 kgr. széna 2 frt 20 kr, 
alomszalma - frt 40 kr, zsupszalma - frt, 60kr, 
egy köbméter fa nem usztatott 3 frt 80 kr, 
usztatott 2 frt 30 kr, 

gya öntött 60 kr. nyujtott - frt 58 kr, mar- 
hahus 32 kr, konyhaliszt 14 kr, Rizs 32 kr, 
i liter gyöngykása 32 kr. borsó 16 kr, len- 
cse 16 kr, paszuly 14 kr, köles 16 kr, egy 
hectol. burgonya 1 frt 50 kr, 100 kgr. sa- 
vanyu káposzta - frt - kr, egy kgr. só 9 
kr. disznózsir - frt 90 kr, szinzsir 1 frt - 

10 kr, fok- 
hagyma. 20 kr. 

- Sz.-Régeni piaczi árak 1876. decz. 
28-ról, egy hektoliter tisztabuza 8 frt 60 kr, 
rozs 6 frt 30 kr, elegybuza 6 frt 40 kr, 
zab 2 frt 70 kr, 100 kilo széna kötve 3 frt. 
30 kr, alomszalma 1 frt 30 kr. zsupszalma 
- frt kr, egy köbméter fa usztatott 2 
frt 50 kr, 1 kilogramm fagygyugyertya ön- 
tött 60 kr, marhahus 32 kr, konyhaliszt 10 
kr, rizs 36 kr, 1 liter gyöngykása 28 kr. 
borsó 16 kr, lencse 20 kr, paszuly 6 kr, 
köles 15 kr, hectoliter burgonya 4 frt - kr, 
kigr. kősó 81/, kr, disznózsir 1 frt 20 kr, bors 
- frt 90 kr, hagyma 6 kr, fokhagyma 30 kr. 

Távirati tudósitás 
a bndapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről január 1-jéről. 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj tól ig 

ertkrfrt] k- 
bánsági 
tiszavidéki 10-16960 

Buza pestvidéki 11101565 
] fehérmegyei 9119530 

bácskai 0 

Rozs magyar 9101 940 
takarmány b70] 62 

Ara A aatam 640 790 
Zab magyar 720 740 

lbánsági 640 650 
Tengeri ( másnemü 515 525 

Repeze bágságt 
Köles magyar 4175 490 

buza tavaszra szállitandó 1115011160 
) . SSzept. -Oktre szállitan. 11 05111 
* 4/rozs tavaszra szállitandó 975 990 
8 teng. Májusra-junira szállit. 6/40 6/45 
93 = jrepcz. káposzta Aug. Szept. szál. 

n bánsági Jul. Aug. szállit..- - 
Szesz (ny.) 100 lter százalékként.[31-81 

Távirati tudósitás bécsi tőzsdéről. 
Január. 2-án 57 Metaligues 61.45. frt 

Kamat - - 5% Nemzeti kölcsön 66.50. frt. 
Arany járadék 71.10 1860 iki államkölcsön 100. 
75 Bankrészvények 719 - Hitelrészvények 141.40 
London 123,853 Ezüst 115.50 Cs. kir. arany 
586.-. Napoleond'or 992 100 mark német- 
értékü 6110 

Urbéri kötvények : Magyarországi 73.40. Te- 
mesi 71.- Erdélyi 71.75 Horvátországi - - 

Nemzeti szinház. 

Kolozsvártt, csütörtökön január 4-én. 1877. 

Bérlet 8s7-ik sz. 

Kékszakál. 
Offenbach operette-je 4 felvonás. 

Kezdete 7 órakor. 

Napi árak: Közép páholy 65 frt. Alsópáholy 4 frt. 
Felső közép- vagy betüs páholy 3 frt 50 ikr. Felsőő pá- 
holy 3 frt. Emeleti erkélyülés 1 frt 50 kr. Földszinti 
támlásszék és alsó erkély 1 frt. Földszinti 1-ső rendü 
zártszék 1-6 sor 80 kr. Földszinti 2-od rendű zártszék 
7-18 sor 70 kr. Földszinti állóhely 40 kr. Karzati 
számozott ülőhely 40 kr. Karzat 20 kr. 

Felelős szerkesztő : Békésy Károly. 

INyilttér') 
N. férjem által haszonbérbe birt az „Egy- 

szarvuhoz" czimzett gyógytár, 1877. január 1-jétől 

más bérlőnek ment át, a mit köztudomásra hoz- 

va, kötelességemnek tartom a tisztelt közönség- 

tolását megköszönni és egész illemmel felkérni 

nek, néhai férjem iránt tanusitott különös pár- 

egy kgr. fagygyugyer- 

hogy az érdekeltek saját kényelmökért, szivesked 
jenek tartozásaikat dr. Hincz György gyógysza 

rész urnál kiegyenliteni. 

Ismételt köszönet-nyilvánitásom mellett " 

radok hálás elősmeréssel 

özv. Engel Józsefné. 

*) E rovat alatti közleményekért nem válla) 

lősséget. Szerk 

.



8 ) . 

ó 60.000 forint értékben. 
a98k 

nács ellenőrzése mellett 
1877. február 13-kán 

GASSELS ILLUST
RATED ALMANAC F

0R 1877. 

Ára 65 kr. 

válogatott gorombaságai. 
Naptárrészszel 1877-re. 

Ára 99 olvasztékos krajczár. 

ATTANDE! 

y iszia Eestrebangen ui a 
Lupi bácsi meg Bugaczi Laczi aszongyák, kár

 vóna 

.... . Jahrgang. Ára füzve 2 ír ; újságba rekeszteni a tudományomat. Kapa
rjam ösz- 

Ital megvizsgált és kitünő használhatósága 
miatt Promenades autour de 

mon jardin. 
sze a kit több évek olt

a elhullajtottam, egy c
somóba. 

Conférences aux dames du monde pr Mgr
. LANDRIOT. Ára 2 frt 28 kr. 

Kaparni magam n em akarok, 
mer az urhol nem 

; 

v-vászon ; . e 

* : Briefe von Johann Philipp Freiherrn von Wessenberg
 pászol. De megengedem, hogy hadd kössék e

gy 

ufájás), orbánc, mindennemü görcsök ellen a 

tgánojok feamitások és oldaiszurások ellen aus den Jabren 1848-1858 an Legationsra
th Isfordink-Kostnitz. A két hamvasba mások. 

in ára 1 frt 5 kr., kettőzött minőségü su- 
kötet ára 7 írt 80 kr. 

ni k 

ja emoskanit détegi 
izzék rajta, a ki szittya magyar! 

mon orvosi müvében. Két ba létezik, 

. 

t jzondja rögyezett áka E
bizven; 

L Ea
mana

 
É ] 3 y gy: 

zvény-vászony alkalmazása által föl van cnez elle et dans le Mon
de- n meg csak az áldásomat lököm után

na! 

Par MADAME MARIE de SAVERNY. Ár
a 3 frt. 

i 

s ebtapas, Fiatal nők útmutatója 
Dombszögön 1 zh 

ebek eés tyúksz n. v tégel 
! 

. 

bek és zákszemiró Ede (ezelűt a terhesség és gyermekágyban. A kisdedek ápolás
a. Irta dr. SCHULHOF ombszögön, 1876. novemberibe. 

JAKAB. Ára 80 kr. 

e.................
. ra r 

Wokány RBereczi.
 

üenün, Bes, ürin 13 ALMANACH DE TILLUSTRATION 1877. 
scsi kereskedelmi bank váltóirodája 

Ára 80 kr. 

sormN 3 c ashln, 
áelyeken kephatók Leipziger Illustrirter Kalender für 1877. 

n is az ismert árusit 

d Fortscbritte im Völkerleben e
tc. 

kötve 3 írt 30 kr. 

Bécs leg i Épen most jelent meg é igaro há: 
A 

C 

. 

Bécs legolcsóbb bevásárlási forrása volt és marad p Je g es Figáro házassága 

- 
y 

7 

Friedmann bazárja : ; töataptolendás játék 5 felvonásban. Írta Beamm archais, forditotta PAULAI EDE,. 
a 1 

A 

28. Bécs, Praterstrasse 26. 
; ra sairosn 

e z a : i i - - 

.. . 

Meleg és jó téliöltözetek Szép és esős időre. zat s tágeta ezei 
Az épitőmüvészeti styl fogalma. 

Kéztyük gyermekek, urak és höl- Valódi angol esőköpenyek elpusz- rint szőkévé, barnává, vagy fe- 
s 

Irta N él: Á 

szómára 0 10 péltel- tithatlan viztőmött kelméből, var-
 ketévé festhetni; fenntartja a haj

 HI 
4 b l t 

rta ey Béla. Ára 40 kr. 
. 

1 frt., béllelve 1ft 80, 2 ft20 kr. 9, 10, 11, 12 frt. i csuklya 1 ft. ártalmatlan. 1 carton utasitással 

" ' 

sétáló és utazó nyakkendők 40, kocsisköpenyek tömött kelmébol, 
együtt 2 frt. 

. 

* . 

30.0, a eb kitetetat hoszak darabja 6. §, 10, 12 frt. Fenpodoar pép. egyedl hatályos 
l a In Ú . 

x 

" é kek. kzs , , szépt őszer. z ere eti arcz- 

í 

aantuk et 
A személyvédelemre eéberektátt, l, zinden arcz- 

; 
ei. ; " 

H 

40 kr. 
s a va o0n bizton- eltávolit laaban áto at ent 

1 2 )) 
Ötödik kiadás Á 1 ... 

! 

Esészségtmelténykék gyabot raky gy szépitésére szolgái. 1 tégely 1 ít. ' 6 ey e , adás. Ára vászonba kötve 4 frt. - Frauczia bőrbe kötve 5 frt. 

és hölgyek számára, gyapotból ságara degy jó vély- nát szőrtávolitó szer. Ennek 
..AAy. 

60, 70, 80, ia r 
. aona 

) Eez 

. í 

50. 1 ft 2 ft50kr. igi , hatcsővű zőrt bár honnan 
- 

LI. 
" ! 

abl é kinégéeüek modkai szorkezettel, legjübb pssltátoliti, kolteé, 1 ta0,k E ddennnaáa eü
l irer Wechselbeziehung dargestellt von SIR JOHN LUBBOCK. Mit 

80 kr. 1 ft 20, 1 ft 50, 2 ft., * gyártmány. Darabja 7 mm. 6 ft., 
gaszológépek : . r. 

. a ; . 
0 " A Á " . 

öo ut ó teltégy 9 t dr. 5mn Dogólizóságek a, árt. 
II. teljes kiadás 

130 Holzschnitten. Ára 2 ífrt 40 kr. 

Harisznyák gyermekek, urak és ft., 100 töltény 8 ft.; 1 dr. 12 Tojásvizszálók 90 kr 
o J é 

als 

hölgyek számára, 20, 25, 30, 35, mm. 9 frt., 100 töltény 4 frt. eotót er 0 kr 
a . 

, 
Das D . .. : í 

40. 00, c, 70. öb. kija Eay főzőkályha az Ezérfogó-gépek 80 kr an 
Das Arbeitsverhaültnisse 

Tálá mettagis 1 i z kost itz0 t 0III aS 1SZ () e8 el) ( II gemáss dem heutigen Recht. G " 

méből elegá 2 ft 50., 3 z 7 ; ; ' 

as " ; ; x1. . 

ese eleáta ztell ehedlőasztalon. sstztékv0 ések 30 kr. ű E JÚ, i . ; igen Ret t. . eschichtliche und őkonomische Studien von 

ragy választék posztóbáslik nők és Ezen újszerkazetü Tfözőkalyhák Utazó-órák ébresztővel 5 frt. 

LUJO BREN I ANO. Ára 
3 frt 60 kr 

leények szápnára,00 h z0. petroleum fűtésre Anettában és 100 garib Besetjeg ft 90 kr . . 
I 2 

.50, 1.80, 2.- efin. 2.50, 8. Amerikában már éve ótael van- 00 darab pecsól kr, a8 ] z 9 .] 
frt 

...... Diszkiadás lüz e lek b ell Első füz el Ara zma e 
.20, 1.80, t. élkülö ár é Báli ők, , . 

j , 
- 7 7 4 

; 

mz tam mka. Nkmőzbetez térgyat képeznek 1a kiszező eevek ú JI E UU. ií z z0 einem System der Natur. Von D. J.aJaKAUP. Ára 2 frtud6 akr. 

nge 6 frt. 1 . nélkülözhetlesek katonatisztek, 6 darab kávéskanál ezüstözött 

- 

igy étb leány-kendők minden tanulók, vendéglők és sok iparos- fémből 15 kr. 

! in 
7 . . 

szi e ,80 kr.. 1.20, 1.80, 2.20, ra Bézva, asoüt 1a tüzelés ördarab orákanál 40 kr. 
4 ; a i ton al sSellne Z eit 

. er a ól finomú E " ély ű z-tűts 35 kr. 

E zktt elővel i a 60 kr. v é ote ere emsitzögé, ke, 

hi 
Vomn Alfred Ste

rm. 

áslik és kicsi zá- . 1.20. 1.50, 2 frt.; vás- iztonsági laka kr. 

. 2 ; . 
* 

ek1 . ma, s, olk 1 kóetáles aeg jo r. . . 
, n 1. Theil. L Eueh : Vor dem Ausbruch der Revolution. 1608- 1 639 IT 

50, 1. . új i 3.50, 7, 1.5 gervéd 5 kr. 
; 

r 7 - h. s A 
J. 

Gyenubkruhácskák 60. 80 kr., 1.20, Megújabb dlvat g4rt. 15 kötőkosár 10 ki. Jál /I § Ő el II ül Ve l Buch: Wahrend der Revbiution 1640-1
649. Ára 9 frt 60 kr. 

gt kgy Tn ázfőkötők, i ej, é zkálaővelt azrrétárt r. 1 ztelt E 0 
] í 1 J 2 e 1 ] . n 

. 

i a ház ők, igen r ikerü - szemvet 29 Kkr. 

- 
* / , . . .. 

ügeni. ék övényi kézsz 1 diótörő 25 kr. 
. 

i 

a elysán héllészel a frt malidr al 1 ébsesztő-óra, ontosjáró, súlylyal 

m A m. kir. vallás és közoktatásügyi
 miniszterium 

"zipőtalpak. szárazon tartják a
 lá- hajtalan helyeken meg epő rövid 

együtt i frt 50 kr. 

s : 

é é ő dő ú ot növeszt- Férfi- i .5 d ó . 

/ 

gaztos ló éb iz m s bét elatt ábi át 
lüzve 8 [ I. uUAsSASsAI 

érfi- ő-ca i - i 6 é r - Na es üvegöblöny 20 kr. 

Z * " ." 

ség nő ámá zi e sé a újtva. E gy egész valódi angol étszer r. 
v 

tan a . . i . ; t.S. 

szalsa tvalke 18 a. . f .. TT 1 z tanintézetek gondaoksága számára az 1863. évi 38. és az 1876., évi 8. 

.50, 2, 3, . zerb kr. m riték r. 

.. l-al- , ; 

5000 ár. ettolenmélámpa végeladá- Heremles-esszemezia. E4 erskongeia i e kal 
A E"in4 a ERAát 0ra e trv. czikkek végrehajtása tárgyában. Ár

a 60 kr. 

ét et alyeg eénkiteséte e mettéve a0 it,, az újabb állami alakulások. Szerkeszté T ANKÓ JÁ
NOS. Ára 2 frt. sz Die 1 

üggő- és szilárditására, megakadályozz osár szőlőillatszer x. 

nyák . e- máaz első stt atin 1 vásárló kosár 30 kr. 
i ; 

ije Inseln des stillen Oceans. 

2 . 8 illároi ást, ávolitj m ő üveglámpa 25 kr. 
1 / 

: . 
: 

ralai ágő ue aatkzésit. 1lté,ór tivaz ve ARANY JÁNOS BALLADAI. s Eine gecgraphische Menographie von Prot. Dr. CARL E. MEINICKE 

ez esalog g krs 1 úvez atattayl Levélbályeg album 45 r. Fejtegeti GREGUSS ÁAGOST. Ára 2 frt. e A két kötet ára 13 frt G5 kr. 

Tajtékárú-raktár. 
. : 

szivarszipkák 25, 45, 75, 90 kr., 1 frt. 1 50 kr, 2 frt. legfiunom. 2 frt 50, 3, 4, 5, 6, 7 frt.; pipák 1frt. 
1 p h 1g e nia T a U r

 1 s b a n. 
Lehrbuch der Prak

tischen Pflanzenk
unde í 

1.80, 2, 2 50, 3, 4, 5, 6, 7 frt; pipázó szerek eleg
áns szekrényben, szár, dohánytartó, pipa, szopóka 2 frt z , . 

a . 

1 

50 kr. legfin. pallisanderfából, dohánytartó
, tüzelőszer, szivárgép, szivarpapir, finom pip

a és szopókával. 1 Dráma o felvonásbav, irta Goeth e, forditotta KIS JÁN 08. Ára
 30 kr. é 10 Wort und Bild, für Schule und Haus füt Gebildete aller Sta de Mit 

iegfin. szárral csak ő frt., több szere
lvénynyel rntt egézségido

hányzók i frt 50, 1 frt s0 kr., 
a 

m über 1000 Abbildung
en auf 60 cototirt T felnői p ánde. 1t 

rt 5 5 ft. 

F 
. 

z 
E 2 

ge lorirten Tafeln in Doppelfolio und 214 

: : : 
I 

. 
2 

mal Bronz iróasztali garnitura, 
a vén szinesz. a Holzschnitten. Herausgegeben von Carl Hoffmann. Ara 19 frt 50 kr 

áll 10 danabból, csinos ajándékdarab, csak 3 frt. 
Beszély. Irta GYULAI PÁL. 

Ára 20 kr. 
.. 

1 
. 

Pénztározák 10 kel finomabb bőr
árúk nagy raktára. 65, 75 kr. 1ft 

i ; H h S Fant EE A H 

énztáre . 30, 40, 50. kr. 1, 1,50, 2, 2.50 kr., otizek 5, 10, 15, 20, 25, 35. , 65. 75 kr. . 
: 

. . 

1.30 . szivartárczák 25, 65, 8
5 kr. 1 frt., 120) 90 2 3, ta dehánytárezák és, 1 t Synonymik der g

riechisc en prache. 
sur le I imnmis t é 

re dl e urso t 

330, 2, 2.30. 8 írt., kézitáská
k 1.20, 1.50, 1.8), 2, 2.20, 2.60, 2.80, 4. 20, kézitáska juchtenbőr 4, 5, 

i * 
1 

, 

6. 7 frt., tztkét aantsb at a0, 8é, 2 ttégt se .40 1s nt. Von D. J. H. HEINRICH SCHMIDT. 1. Band. Ara 7 frt 20 kr. Par P. FOXCIN. Ára 5 frt 20 ki 

ugyanazok negyedrét alakban 15-80 frt
., netelsertő 1 i 1.80, 1.80, 2, 2, 4, 5, 6 írt., irótárczúk 

szz 
Re 

ő kxtból 2 r 
C 

e. 

. 

Nagy játékárú-raktár. 
Die Trachten der Völker 

Die Politik Oesterreiche 

séton vionjartott faterna maltokgaánv vátalktaa s kéti ő eas in Büd und Schnitt. Von C. KÖHLER. Ára 9 frt 75 kr. az in der Spanischen Erbfolgeírage. Von ARNOLD GAEDEKE. A két kőtet 

Némely vásárló választását megkönnyitend
ő, játókárú-csoportok vannak összeallitva, még pedigz: 

4 
ára 10 frt 40 kr 

é anknak, 10 darabból 2 írt., jobb minőségben 8 frt. ésdnt 

* 

II. 6-8 é án, i12 ól 6 frt., minősé frt. " " 

i G 

:é . Baa at eméérben 8t Ein Künstlerleben. Von HERIBERT RAU. IV. Auflage. Ara 3 frt 90 kr. . LA FI ET LE BEVOIIB. 

V. 4-6 éves fiú nak, arabbó rt., jobb minőség en 5 frt. ; 
dazi 

at .A 
A A 

ai 8 éves fiúknak, 2 darabból 6 frt., jobb ben 8 frt. 

ude des verités revelées pa P. n . 

Minden gserort Eneua izoroayáa 
ar sttegzitnmétly 1 azgonn gyerkva v

an adva. 
Hzn dunti umnel

l Miis. 
4 e8 rle P. BANN ACHE.nAra2 iírt,60 kr. 

szuknem teteztié e a *g eagelélile iále ké utényét Sieben Novellen von C. von VINCE ! két kötet ára 3 írt 90 kr. Fai ori sa e en riechen, Germanen. 

i 

,. orhomerische El ine heénai . t 

Friedmann-Bazár, Bécs, II., Praterstrasse 26. 
Magyarország eihnográphiája. 

erische Kultur kelenile zihe ltatétuiie von Dr. N. SPAR: 

. ra r r. 

maozszzero mmareosa zatooososzzso
otoal Irta HUNFALVY PÁL. Ára diszesen k

ötve ö frt. b 

ümepi és alkajmi nrédikáczió BIRECTIONS SPIRITUELLES 
Husz ünnepi és alkalmi prédikáczió. l II e 

Közrebocsátja KOVÁCS JÓZSEF. Ára 1 frt 20 kr. e Saint Francois de Sales. Recueillies et mises en ordre par VAbbé H. 

e u Chaumont. LA SOUFFRANCE. Ára 1 ífrt 95 kr 

, 
." [/ 

. 

Az általános államjog és a politika történet
e Das Buch der physikalischen Erscheinu 

ő víttatoz 
a tizenhatodik század óta a jelenkorig. Irta J. C. BLUNTSCHLI. A két med 

z ; pnysSi IIsc en Erscheinungen. 

1855. diszesen kötött kötet ára 6 frt. e f reitaclt emiienit so Dr RUDOLE SCHUL
Z Mi11 Chro- 

e : 
saléseit 

molithografien, 0 grossen ildungen ausserhalb des Textes und 18 

aasntel Vult ; P PANNA. 
m Holzschnitten. Ára 10 frt 40 kr. 4 
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